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Hamanis bonoap, Temsana Binxyn'

«IIpasgn» Kauru Buxip ounma ynraya OcTpo3bKoi
bi6nii (3a mpumipankom Knp.4476n 3 ponpgis HHYB)

[Tpumipuuk OcTtposbkoi bibmnii 3 poupis Harionanpuol 6i6miotekn Ykpa-
inm im. B. 1. Bepragcbkoro Kup.44761 MicTUTD 3HaUHY KiTbKiCTh PYKOIMCHUX
MapriHaiit 3i cipo60i0 KOTPOroch i3 unTadiB KOMEHTYBATH 1 IIepeKIafaTh
6i61il1Hi BIC/IOBY 3 1IepPKOBHOC/IOB SIHCHKOI Ha «IIPOCTY MOBY». 30KpeMa, IIpu-
BEpTAIOTh YBAry 3aIlJICy JIO TaK 3BaHMX «IIPaBJi», a00 3akoHiB i3 Kuuru Buxip
3 iHTepIpeTauiiaMy OPUANIHUX GOPMYIL.

Bracuukom njiei Octpospkoi bi6ii 6yB Moaumukiit CEeHIOTOBIUY, HACTO-
siTenb MuxaiiniBcbkoro MoHactupst (sraganmit y 1710 i 1713 pp.), srogom
apxumanzaput Kueso-Iledepcpkoi /laBpu (1715-1729). Xou iHTenekTyanbHa
CrailHa 1[bOT0 KMIBCHKOTO €papxa [0Ci He JOCTimKyBanacs, 3bepernacs
inpopmalis mpo itoro BracHy 30ipKy KHUT, cepel AKUX YMMaIo KOMEHTapiB
no Csaroro ITncbma. MeH BifoMo, mo CeHIoTOBUY 0c061CcTO, 60 XTOCh
i3 Ko/ma HabMKeHUX IO HHOTO 0Cib omparoBaB TeKCT OcTpo3bkoi bibmii,
SIKUI MICTUTD Pi3HOMaHITHI cifju 1toro (abo ix) BgymnamBoro yutanHs. Ilo-
PIBHAHHS KUPYWINYHUX Ta PIAKICHININX TATMHCPKOMOBHIIX 3aMKCiB Ha Oeperax
3 KaTO/IMLBbKUMIU Ta IPOTeCTaHTChbKUMMU BufaHHAMu X VI cT. mpusero o He-
crofiiBaHol 3HaXifIku. B LinoMy mapareri IeMOHCTPYIOTb BIIIMB I10/IbCHKUX
6i6/iIHUX MepeK/IajiB, a TOTOBHUM JPKEPeIoM I YiTada Ji KOMEHTaTopa
cnyrysana KpakiBcpka bi6mis SIky6a Byeka 1599 p., sika MiCTUTb HaiGIK-
ui BigmoBigHuku 1o Octpospkoi bi6mii. Cxoxe, 1110 4MTa4 IOCTaBUB COOI
3aBJIaHHA 3iCTaBUTH JJaBHbOCIIOB AHCbKUII NepeKiaf rpenbkoi Centyarintu
3 OJIbCHKMM IIepPEeK/IaIoM IATMHCHKOI Bynbraty. Xod, aHa/Mi3ylo4n TEKCTH, BiH
HPUITYCTUBCSA YMCTIEHHMX IIOMWIOK, ajle 3poOuB i 41MajIo BipHUX YMOBMBOJIB
I[OT0 CeMaHTHUKM OiOMiitHUX TeKCTiB. TakuM 4mHOM, case study uiiie ofHOTO
(parMeHTa IIbOrO HAJ3BMUYAIHO BapTiCHOTO IPUMipHMKA 3aTOPKYE HU3KY

! Hatanis Bougap BrcBiTImma ictopito Kuuru ta 6iorpadio ii BracHuxa; Te-
Ts1Ha Biky 3po6uia TekcTonmorivumit aHai3 6i0miliHOTO TEKCTY.
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HNUTaHb CTOCOBHO po3yMiHHA Cearoro IIncema y Knesi nanpukinni XVII —
B nepmux gecATWwITTAX XVIII cT.

KmrouoBi cmoBa: Ocrpospka bi6mia 1581 p., komenTyBanHsa CBATOTO
[TucpMa, coB’AHCBKI cTapoppyky, 616/iitHi nepexnazny, icropis Ykpainu.

Ko>xHuit TpyMipHUK CTapOAPYKOBAHOI ITaM ATKYM Ma€ CBOIO iCTOPito
o6y TyBaHHsA, HepifKo 30epiraroun iMeHa NoIepeHiX BIaCHUKIB y 3a-
Hycax, MITaMIIax, eyaTkax Ta iHmmx ocobnmBocTsx. baraTi Ha mpoBe-
HieH1ii i 36epexxeni npumipuuku Octposbkoi bionii 1581 p?., yactuna
3 SIKUX, [0 TOTO K, MiCTUTb aBTOPCHKi C/TiZit po6OTHU 3 TEKCTOM — IIifi-
KpeC/TIeHHA 1 3aKpeC/IeHHs, BUI/IEHHs, [IOTEKCTOBI IIOMITKI /1 KOMEH-
Tapi. 3pebinpuroro 3anucu y TekcTi i Ha 6eperax (Maprinaiii) aHOHIMHI,
IpoTe iHOJi HaM BiflOMi iMeHa JJaBHiX TayMadiB-KoMeHTaTopiB. [lesaki
KOMEHTOBaHi IIPMMipHUKI JOCTIKYBaNINUCh i IX BBEJJEHO ;O HAYKOBO-
ro o6iry’, xou ny6ikaris KOpIycy IoTeKCTOBUX KOMEHTapiB — yce
e crpaBa MaitbyTHboro. ¥ ¢ponpax Hanionanproi 6i6morexn Ykpainn
im. B.1. BepHazicbkoro 36epira€rbcsi Kinbka KOMEHTOBaHUX IIPUMipHU-
kiB OcTpo3spkoi bi6nii 1581 p*. OpuH i3 HuX, 3a mudpom Knp.4476n
(mami — OB), Ak Busla€TbCA, IPUBIAKPUBAE 3HAUYILi CTOPIHKM ZYXOBHOTO
11 inTenexkTyanbHOro XuttsA Knesa nouarky XVIII cT.

YMilleHi TyT 4iC/IEH] IIOTEKCTOBI 3aIMCU-KOMEHTApI, 10 CTa/Iu IIpefMe-
TOM aHaJIi3y JaHOI MyOTiKallii, [ilToTeTIYHO Ha/IeXKaTh OHOMY 3 KUIBCHKIIX
epapxis, apxumannputy Kueso-Ileuepcbkoi maBpu Voanukito CeHoOTOBN-
qy (?-1729). YTim, Ha IPUMIPHUKY € ¥ paHilli BTaCHUIIBKI 3aIVICH, ORVH
3 AIKMX JJaTOBaHO 1689 p.: BOHM (iKCyI0Th TOOYTYBaHHA KHVDKKY Ha Bonmni

> Bubnia, cupwy kHuevt Bemxaezo u Hosazo 3asmwma no sA3viky cnoéeHcky
(Octpor: Opyxapusa B. K. Octpospkoro; [Ipyk 1. ®egoposa, 1581), [8], 276, 180,
30, 56, 78 apk.

* Hacammepen BapTo 3ragaty npuMipHuk Octpo3sbkoi bibmii 3 monemivanmMu
3aIlycaMll AHOHIMHOTO aBTOPa, AKOT'0 JOCTiJHNUKI Ha3Ba/IM «BOIMHCbKIM Bi/lb-
HopyM1eM»: EneHa Ananosud, «IToemmyeckne 3aMeTKM Ha HOJAX XapbKOBCKO-
ro ak3emiuisipa Octpoxkckoit bubmmm,» B Qedoposckue umenusi 1981 (Mocksa:
Hayxka, 1985), 172-179.

* Hanpuksay, kaura 3 nomitkamu i sanmcamu Bacnuis 3enpkosuya 1590-xx pp.
jikaBa TMM, 110 TOYHO Bigomwmit ixHilt aBrop. Jus.: Haranis boupgap, Budants
Isana Pedoposa ma Ilempa Mcmucnasys 3 ¢pondie Hayionanvroi 6i6niomexu
Yxpainu imeni B. 1. Bepradcvkoeo: Jocniomenns. Honpumipnuxosuti onuc (Kuis,
2012), 194-202, Ne 6.5.
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B CepefiOBUII CiTbchbKMX cBAMeHNKiB®. [ToTiM KHMra ommHmmaca y Kuesi
y BrnacHocti Voannkis CentoroBuya, Hamicuuka Kueo-Codiricbkoro
MOHAcCTUP#, irymeHa KuiBcbkoro MuxaiiniBcbkoro 30/10TOBEPXOr0 MOHAC-
ps, 3 1715 p.— apxumanapura Knueso-Ileyepcbkoi maBpu (1110 3a3Ha4eHO
Ha Tty OB), a mic/s HPOTO HepeiiiIa K0 TaBPCbKOI KHUT036ipHi.

Ha ¢opsamax npumipHUK MicCTUTb HOTaTKM 60TOCIOBCHKOTO 3MICTY
IIEpEBaYKHO JIATUHOIO, TAKOXX TPEKOI0 Ta KMPWINILIEI. YIIPOJOBX YCbOTO
TEKCTY BMillleHO BCTABKY CJIiB, MifIKpeC/IeHHs Ta KOMEHTapi Ha beperax,
BUMKOHAHI JIOBOJTi aKypaTHNM JIPi6HMM TTOYepKOM — Tajiano pyku Vo-
aHykisa CenroroBuya (1po crenygpiky KOMEHTYBaHHS MOBa IIijie Jari).
TuM camyM nouepkoM 6i6IiIHMIT TEKCT pO3JiiIeHO BPYYHY Ha OKpeMi
Bipii un Bepcetu. KomeHTapi piBHOMipHO pO3TallOBaHi B yCiX KHUTAX
Caaroro IIncpma, HaliMeHIIIe iX y HEKaHOHIYHMX KHUTAX, AK-0T: KHurn
Makasgeiicbki, Heemii, €3npu Towo.

Binomocreii po Moaunkis CeHI0TOBMYA, HOTIPY 1IOTO BUCOKMI
CTaTyc y LIepKOBHIiT epapxii, 36epernocsa Hebararo. CIyHo mpuITyc-
KQIOTb, 1110 JOCATHYT! TaKMX BYCOKMX IIePKOBHUX ITIOCTiB MOI/IA TiIbKI
moanHa ocBivena. VimosipHo, CeHroTOBMY HaB4aBcs y Kueso-Moru-
JAHCBKIil Konerii gech y cepenuni 1680-x pp®. ITo 3akiHueHHi HaBUaHHA
npuitHAB YyepHeuuit noctpur y Kneso-bparcpkomy monactupi; 6yB
apxupansikoHoM i HamicHukoM CogilicbKoro MOHaCTHPS; 38 MUTPOIIO-
nuta Mocada KpokoBcbkoro, Ak codificbkuit Hamicuuk (61. 1703-1712),
CTaB IOTIOMAraTy JiTHbOMY MUTPOIIOIUTOBI B YIIPAB/IiHHI MUTPOIIO-
niero, mo 3acBiguns Teodan [IpokonoBud’; MOTOMY CTaB iryMeHOM
MuxaitiBCbKOTo MOHACTHPsI, @ 1715 p. i1oro obpanu apxuMaH[pUTOM
Kueso-Ileuepcpkoi maBpu, i 11evi TOCT BiH 06iiiMaB 10 CMePTi B IUCTOMA/]
1729 p. Y neBHMit 4ac posrnAfanaca oro KaHangaTypa Ha saMillleHHA
IpkyTcbkoi kadenpu, npoTe He 6yna 3aTBepKeHa®.

* Maprapura llampait, Mapeinanii 6 crnapoopyxax kupunuurozo wipugdmy 15-
17 cm. 3 pondy Hayionanvroi 6ibniomexu Ypainu imeni B. 1. Bepnadcvkozo. (Kuis,
2005), 67, Ne 67; Bougnap, Budanns Ieana Pedoposa, 242-248, Ne 6.15.

¢ Ceitnana Karamnnk, Kueso-Ileuepcoka naspa: ceim npasocnasHoi 0yxo8Hoc-
mi i kynomypu (XVII-XVIII cm.) (Knis, 2005), 288. BigoMuit 36ipHMK KypciB pu-
TOPMKH, Jle € Bipuii cTyeHTiB Ipo cB. Bapsapy, cepen Hux Vocud Centorosnu.
Ius.: Huxonait [Tetpos, Onucanue pyxonucHvix cobparuti, Haxo0aujuxcs 8 2opooe
Kuese. Bomn. 3: bubnuomexa Kueso-Coguiickozo cobopa (Mocksa: YHMBepCHUTET-
CKas TUIL, 1904), 276, Ne 654 (479).

7 Karamnk, Kueso-Ileuepcvka naspa, 288.

8 Tam camo.
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Ha yacu kepiBHUIITBa MaBpoio Voanukis CeHIOTOBMYA TPUTIA/IO
YJMaJIO NOAIN Y KUTTi HaitbinbLIoro yKpaincbkoro MoHactups. Cepep
HMX HalIBiZlOMIIIOIO CTa/Ia HUILIiBHA IOXKeXKa KBiTHA 1718 p., 110 3HK-
IMTa JIaBPChKi OyAiBIi, ApykapHIo, 6i6/1ioTeKky Ta apXiB, OTOX BIacHe
CeHIOTOBIYY /10BEI0CS Bi[HOB/IIOBATI MOHACTUPCHKi CIOPYAY, XpaMu
Ta pyKapHIo. BinbynoBannit YcneHcbKuit co60p 3aHOBO OCBATVIIN
3a KiJIbKa MicALiB [0 1oro cMepTi 14 cepniua 1729 p. Ha nepiog nepe-
OyBanHs CeHIOTOBMYA Ha BUCOKMX [[epPKOBHVX ITOCTAX BUIAJIO I TIOB-
cTaHHA reTbMaHa IBana Masenm 1708 p., 110ro >XOpCTKe NPUYLIEHHSA
Ta pernpecii, cepes iHIIOTO i1 y IIepKOBHMX cepenoBuiax. Toai x Haby-
JIa CUJIA pOCiiIChKa LIEH3ypa, 0 3MYLIyBaja Y3TOKyBaT! KMiBCbKi
IAPYKM 3 MOCKOBCBKVMM Ta IIeTepOYyp3bKUMI BUAHHAMY (HaKasn
1709, 1720 Ta HaCTYNIHUX POKiB), i Ile BKpail HEraTMBHO MO3HAYM/IOCA
AK Ha IHTeHCMBHOCTI po60TH, TaK i Ha penepTyapi KMIBCbKUX JIPYKapeHb.

X04Y B yCTa/IeHOMY II€PeTiKOBi YKPaIHCbKMX KHVKHMKIB-iHTe/IeK-
TyasiiB MU He 3ycTpiHeMo imeHi Voannkis CeHIOTOBMYA, Ha IOTO OCBi-
YEeHiCTb BKa3yIOTb Ti KHUTHY, 10 JioMy Hanexanu. Cepes HUX, KpiM
Bi6nii, — 11e ogHe ocTposbke BugaHHs « Kuurn o moctHnyecTBi» Ba-
cuist Benmmkoro 1594 p. (mmdp Kup.44771m). Penita BIacHUX KHUT O.
VoanuKkis — 1ie lepeBa>kHO BUJAHHA KOMEHTapiB /10 6i0/ifiHMX TEKCTiB.
Binpiicte npuMipHuKiB moxoauThb 3 KHUrosz6ipui Kueso-Ileuepcbkoi
7aBpu, MicTUTH 11 mevaTku Ta mmndpn 36epiranns. lle sxich KHXKK
3aymncs micna HacroarenbcTsa CeHloToBnya y 36ipii Kueso-Mu-
Xal/1iBCbKOTO 30/I0TOBEPXOT0 MOHACTUPS, 30KpeMa KomeHTapi 10 Ko-
nexcy IOctuniana baprono ge Caccodepparo, HagpykoBaHi B JIioni
1550 p. (mmdp 36epiranna Pal.1081)°: Ha TUTYT KHMOKKM € 3aIIVC Bif
22 6epesns 1710 p. mpo HaJIeXXHICTb MOHACTYPIO 3a MiAINCOM iryMeHa
VMoanukis Cenroru (Ioanicius Sieniuta)'?. Take came HamMcaHH TpPi3-
BHIIIA 3yCTPiYa€ThCA i B IHIINX 3aIMCaX, 110 JO3BOJIAE IIPUITYCKATH, 1110

° HaneBne, npumipuuk Pal.1081 cknasaB ennne 1ie 3 Pal.1082, o mictuth
Apyry yacTuHy KoMeHTapiB 1o Kopexcy OcTnHiana i 6yB pospinenuit Bxe Ha 1mo-
vaTKy XIX cT., 061/1Ba TOMM MaIOTb XapaKTepHi Ji /L iHIuX KHur MuxaiiniBcbKoi
36ipku 3anucu npo onpaseHHs 1809 p. npu Ipunel ®anbKoBCbKOMY.

12y 3anuci CeHI0TOB/MYA Ha3BaHO iryMeHOM MUXailiBCbKOro 30/I0TOBEPXOro
MOHacTups B 6epesti 1710 p.; mUTaHHA, KOV BiH 001iIMaB Lieil II0CT, € AUCKYCITHIM,
Ha3MBaloTb iatu Bify 1701 no 1713 p. (muB.: Jokymenmanvra cnaduuna Ceamo-Mu-
xaiiniscvkozo 3onomosepxozo monacmups y Kuesi XVI-XVIII cm. 3 pondie Hauio-
HanvHoi 6ibniomexu Yipainu imeni B. 1. Bepraocvkozo. 36. dok., ymop. 0. A. Murux,
C.B. Coxanp, T.B. Minan, I.JI. Cunsk, 4. B. 3arumok (Kuis, 2011), 11.
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0. Vloanukiit 3a OXO)KEHHSM Mir HaJIeXaTy JI0 BiZlOMOTO BOIMHCHKOTO
pony Centot. Ha naBpcpkux npumipaukax «becig» Ioanna 3nmaroycra
(Mocksa, 1665; mmdp Kup.1289n), Ilcantups (Mocksa, 1697, mmdp
Kup.4300m), Cobopunka (Mocksa, 1700; mmidp Kup.31171) 3a3HaueHO
JnIIe Te, WO iX mpua6anmm IIst me4epcbKoi 0OuTeIi 3a BCeYeCHOro OTIA
Voanukis CeHioToBnYa'': HaneBHe, MIUIOCA TIPO 3aKYIIB/II0 KHUT MiC/Is
noxxexi 1718 p. Y Icantupi ra Co60pHMKY BKa3aHO, 1IJ0 IX Ipug0aHO
B Mocksi i1 1 6epesHs 1721 p. mokmazieHo B cOOOPHIiT YCIIeHChKIil IjepKBi.

IortHo 3raganmit koMeHTap baprono ge Caccodepparo 1o Kofekcy
HOctuniana (Corpus iuris civilis) VI ct., 1110 sB/1sIB c06010 3BefieHHs
HOPM PUMCBKOTO ITpaBa 3a iMnepatopa IOcTuHiaHa, He MiCTUTD TOMITOK
VMoanukis CeHIOTOBMYA, TIPOTE BKA3y€ Ha iHTepeC BIACHUKA JI0 MTPaB-
HM4O0i TeMaTtuku. I1ig MM KyToM 30py NpOMOBUCTUMMU BUJAIOTHCSA
KOMeHTapi 1o «mpaspy» (mpaBoBux pospaini) Kuuru Buxix Octposbkoi
bi6mii, 1o 9oro mMu fjai MOBEepHEMOCHL.

3arajzioM >xe cepefi TMX ABOX NEeCATKIB KHUT, [0 Oy/IM BIaCHICTIO
CenroToB1Ya, IEpeBAXKAIOTh IATUHCHKI ITpalli 3 T/iyMadeHHAM CBATOro
[Tucpma'?, 30kpema komeHTapi o [IcanmiB Tomaca e brana B 90THpbox
tomax (KponbH, 1695-1698) Ta KoMeHTapi 0 OinbIIoCTi 616/MiITHNX KHUT
esyira Kopnernis a Jlamipe, Bifomoro tirymada Cesaroro IIucbma, B aHTBep-
IIEHChKUX BUJAHHAX 1690-Xx pp. Y LMX KHUTaX HeMa€ aBTOPCbKUX I10-
MITOK Ha 6eperax, 1mo 6y 6u cxoxi Ha Ti, o € B OB Ta go3Bomm 6
yIIeBHEHO ifeHTn(iKyBaTy KoMeHTaTopa npumipHuka OB, nepenycim
BCTAHOBUTI, M Ji/ieThcsl Mpo CeHI0TOBMYA, YN ITPO SAKYCh iHITY 0coOy
3 I0T0 OTOYEeHH, aJpKe iHMMX npuMipHuUKiB bibniit i3 fioro 3anmcamu
BUABUTY He Bianocs . Tomy mai, mpy aHasisi pykonmcHuX Maprisariis,
ix aBTOpa CKpi3b Oyzie HA3BaHO IIPOCTO YNTAYeM/KOMEHTATOpOM — 6e3
rajjaHoro imeHi. Bapro gogaru, 1110 BiH 3BepTa€TbCs 1O TeKCTiB CBATOTO
[TucbMa OMbCHKOIO Ta 1{ePKOBHOC/IOB STHCHKOI0 MOBaMI,

! Mampait, Mapeinanii, 132-133, Ne 222; 188-189, Ne 36; 214, Ne 402.

12 Onena 3aeup, Oco606i ma iHcmumyuyiiini 3i0panms y cknadi icmopuutoi 6i-
6niomexu Kueso-Ileuepcvkoi naspu y pondax Hauionanvroi 6ibniomexu Ykpainu
imeni B. 1. Bepradcvkoeo (Knis, 2018), 143-146.

1 Xo4, HanpuKIIag, y 3anositi Murpomnonta CMonencbkoro Baprmaama Kocos-
CbKOTo 1721 p. cepey YMCIEHNX TIONbCHKMUX 1 IATMHCHKUX KHUT, 110 X Ha/IeXarno
nepenatu Kneso-IledepcbkoMy MOHACTHPIO, 3HAYUTDHCS bibmis «monckast Byitko-
Bar. [luB.: Onucarue dokymenmos u den Cesmetiuiezo Cunoda (Cankr-Iletep6ypr:
Cunopanbras tunorpadus, 1868), 1: CXLI-CXLII, mpum. Ne 20.



«IIpasou» Knueu Buxio ouuma uumaua Ocmposvkoi bionii 73

3amuicy Ha b6eperax, cepefi AKUX IepeBaXaITh KUPIWINYHI, X04 3yCTpi-
YaIOTbCS i MapriHaJIii IATMHNIIEIO, € 3[e61/IBIIOro CIpoOOI0 ITepeKIagy BaxK-
JIMBYX JUIA1 BIACHVKA KHUTY IIOHATD 3 [IePKOBHOC/IOB IHCHKOI Ha «IIPOCTY
MOBY», 200 TTyMa4aThb TEKCT, 110 BUIABCA JIOMY He3po3yMimM. BigTak,
IOCTKEHHA IIbOTO IIPMMiPHIKA 3aTOPKYe 0araro MTaHb Ha CTUKY icTOpil
Ta (pinororii, o cTocyoTbecs po3yMinHA y Kuesi ki XVII — noyarky
XVIII ct. Cearoro I1ncbma Ta pO3BUTKY CTapOYKpPaiHCbKOI MOBIL.

Bipg XV cT. y coB’sHCBKUX 3eMJIAX 3aiKCOBAHO YMMAJIO CIIPo6 Tepe-
K/1afy KHUr Bi61ii, a Tako)k BUTIpaB/IeHHs TOXMOOK JaBHbOC/IOB STHCHKIX
(MOpaBCHKUX Ta CTapOOONTapChKIX) TIEPEKIA/iB Ha MifICTaBi TOTOYaCHUX
eaMIliii JaBHbOrpenbKoi CenTyarinTu, TaTMHChKOTO Ta JABHbOEBPETICh-
KOTO TeKCTiB i MyIbTM/IiHIBICTUYHUX BMAaHb'%. Ik mpaBmIo, KHVDK-
HVKY Y CBOIil poOOTi Ma/M MOXX/IMBICTb IIOPiBHIOBATM Ki/IbKa TEKCTiB.
Hanpuxknag, pna variBimsosimoro npoekty XVI ct.— Ocrposbkoi
bi6nii — kpim pykonucy IenapiiBcpkoi bi6iii, sraganol y nepepMoBi
am ATKY, 0y/I0 BUKOPMCTAHO KOTPych i3 bibniit BumaHus fpykapHi
ITia Anppa Manyuis Ta KommmioreHcbKy [omirmory'®; mis okpemux
qacTNH — 6-ToMHY Yecpky bi6niro'® (myia 3-i Kuurn MakaBeiB) Ta HOBi
nepexIazy 3 rperibkoi Makcuma Ipeka (mia Kuuru Ecdip) V. InTencuBHa

' Kopucumit orysig: Francis Thomson, «The Slavonic Translation of the Old
Testament,» In Interpretation of the Bible (Ljubljana and Sheffield: Sheffield Aca-
demic Press, 1998), 607-918.

' Ibidem, 677. AnbaiBcbKy rpeibKy Bibiriio, 1110 cTaa OfHUM i3 IepLIOAPYKO-
BaHUX IPelbKUX BuAaHb CenTyarintu, 6y/1o BUAAHO B TPhOX TOMax 1518 p. Bixe
micna cmepri Ilia Anbga Manynia 1515 p. B ipykapHi ioro tectst Augpeo Toppe-
3ano (JleB Bragumupos, Beeobuas ucmopust knueu: [pesruii mup, Cpedresexosve,
Bosposcoenue, XVII sex (Mocksa: Kunra, 1988)). Tak 3Bany Kommtorencoky Bi6ist
0yI10 MiATOTOBJIEHO B IIECTU TOMAX, OAVH i3 TOMIB y BUIJIA/Ii CIOBHMKA; IOBHICTIO
Bci ToMu Bupamm 1522 p. B icmaHcbKoMy MicTi AsbKana-ge-EHapec (puMcbka HazBa
Complutum), ii MATOTOBKY 3Ai/ICHIIIN 3 IHII[IaTUBY OYiIBHIKA iCTTAHCHKOI LIePKBIU
kappauHana Opannncko Ximeneca B 1514-1517 pp. Crapwmit 3aBit 6yB Hafpyko-
BaHUII 32 JaBHIMM CIMCKaMM €BPECHKOI0, apaMeiicbKo (Tibky [T ATHKHIDK-
XKA), TATMHCBHKOIO Ta TPpelbKolo, HoBMil — JIaTMHCHKOIO Ta TpelbKolo. JocTymHa
3a eJIeKTPOHHOI0 Kotiero: https://archive.org/details/ ComplutensianPolyglotBib
leOldTestamentNewTestament/01.ComplutensianPolyglot.OT.1520./mode/2up.

!¢ Bnepure BupaHa y Benenii 1506 p., nepenpykosana y Benenii I. MenanTpi-
XOM Ta /10ro Hamagkamn y 1549-1613 pp.

7 Thomson, «The Slavonic Translation,» 689; [Tlerpo Kpaniok, Poman Top-
koHsK (0. Padain), Irop ITaciuunk, Ocmposvka bibnis 6 koHmexcmi ykpaiHcokoi
ma esponeticokoi kynomyp (Octpir, 2006), 74-76.
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po6oTa 3 6i6niiTHNMM TeKCTaMI Ha PYCbKUX TepeHaX IPOJOBXKYyBasIa-
ca 11y XVII — na novarky XVIII ct. Cunamu inTesnexTyaniB Ha 4osti
3 YKpalHCbKUM peJaKTOpoM, nocTpimxeHueM Kueso-Iledepcbkoro
MoHacTups €Enudaniem CraBuHenbkuM %, mo nepeixas 10 Mocksu
Ha 3anpoueHnHs naps Onekcia Muxaiinosnya pasoM 3 ApcenieM Ko-
peubkum ta Jamackinum [ITuibkum st po6OTY HaJi HOBUM BUJAHHS
bi6ii, 6y/10 miAroTOBIEHO MOCKOBCBHKE BUJAHHA 1663 p., 1110 B OCHOBI €
HepeapyKoM ocTpo3bkoro 1581 p'°. BHeceHHs BUIIpaB/IeHb 10 MOCKOB-
CBbKOTO TEKCTY CTOCYBasocs 3MiHu opdorpadii 3a rpamaTnkor Mere-
Tig CMOTPUIIBLKOTO, 2 TAKOXX KOPUI'YBAHHSA TOMUJIOK Ta HETOYHOCTEN
OCTPO3bKOT0 BUAAaHHA.

[Ticna Buxonpy MockoBcbKoi bibmii 1663 p. mpoeKT pegaryBaHHsA
Caaroro IIucbma 3a yuacti €Enndania CraBUHELKOTO if Hafali TpUBaB
y Mocksi 3 mepepsamu o 1674 p*'.. Kiro4oBoto B 71oro pearisarii crana
30piEHTOBaHICTb KHVDKHMKIB Ha IPUBEIEHHA 1IePKOBHOC/IOB THCHKOTO
TEKCTY y Bi/ITIOBi/IHICTb i3 rperbkuM. Byro 3aBepieHo poboTy Hajy HoBum
3aBiToM*. B KkOHTeKcTi aHami3y unTanpkux nomit Ob npuseprae yary
aKTMBHE BUKOPUCTAaHHA NpK pelaryBanHi Hosory 3aBiTy KaTonmmbKoi
no/bcbKoMOBHOI bioii fIky6a Byeka 1599 p. Ta itoro x Bupganb HoBoro

'8 Enena Kyspmmuosa; Exatrepuna JIntsuniox; 9. I1. P, «Emndanwit,» B Ilpa-
socnasHas snyuxnoneouss (Mocksa: IlepkoBHo-Hayunslit neHTp «[IpaBociaBHas
SHIMKJIONeNs», 2008), XVIIIL: 552-556.

' Thomson, «The Slavonic Translation,» 690; Mapus ABrokpaTtoBa; CBeTaHa
Jomnrosa, «K ncropun nsganust 1 pacIpocTpaHeHIsI epBOil MOCKOBCKOI Bubim
(Octpoxckas brubmmst ITAIIA — HabopHbIt 9K3eMIULAp st bubnuu 1663 r.),»
B Qedoposckue umenus 1981 (Mocksa: Hayka, 1985), 170.

20 ToMCOH cepef 3HAYHUX YHOCKOHA/IEHb 1[bOTO BUJAHHs HasuBae (ikcallito
mapasebHUX MiCIb o iHmMX KHuT, raaB Ta BipuiiB (Thomson, «The Slavonic
Translation,» 690, nt.432), xo4 HacIpaBzi 1110 po6OTY Bxe IPOpobMIN mif dac
Bupanus Octposbkoi Bioil.

! TatpsiHa VicaueHko, «BBeneHue,» B Hosuiti 3asem 6 nepesode uepomonaxa
Yyoosa monacmuipss Enugpanus Cnasuneykozo (nocn. mpemo XVII 6.): Yemaepo-
esaneenue, Jlesnus Ces. Anocmonos, Ilocnanus Ces. Anocmonos, Anoxanuncuc,
MOATOT. U3[., uccnen. T. A. Mcayenko (Paderborn; Muenchen; Wien; Zuerich:
Ferdinand Schoningh, 2004), XXIII.

22 Tam camo. JuB. Takox: TaTbsiHa [TeHTKOBCKas, «Pelierniist KHIDKHOII CIIpaBbl
XIV B. B IO3JHMX 1]epPKOBHOCTABAHCKNX MTepPeBO/IaX: MOCKOBCKIEe KHVDKHIKI BTO-
poii nonoBuHbI XVII B. MeXy LIEPKOBHOCIaBAHCKO 1 IIOJIbCKOV TPAAMULIVISIMI,»
Cnassuckoe u 6ankarckoe s3vikosHanue: Ilaneocnasucmuxa 2 (2019): 260-290.
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3asity 1593 Ta 1594 pp*. BUKOpUCTOBYBaBCs MONbCHKII MEPEKIaf,
i B po6orti Hag kuuror Mosa 1671 p.

3a naproBanH: [letpa I 6y/10 miAroTOB/IEHO ABOMOBHE JAHCHKO-IIEp-
KOBHOCTIOB THCbKe ByjjaHHA HoBoro 3aBity* i TpuBaia migrorosya
po6ota o Bupanna Craporo 3aBiTy, X04 KapAuHa/IbHe BUIIPAB/ICHHS
KaHOHIYHOTO IIepKOBHOC/IOB THCBKOTO TEKCTY JI Ta/IbMyBaB CTpPax Iepey
00ypeHHAM TpaUIliOHATICTIB.

IIpo pemakuiitHy po6oty 3 Tekctamu CsaToro IIncbMa B KMiBCbKOMy
cepeposuii XVII — nouarky XVIII cT. cBigyeHb Habarato MeHiire, a6o
i1 B3arasi Hemae. Ha ocHOBI 30epesxeHuX imocTpaniit go 6i6mitHOro
TEKCTY IPUITYCKAIOTh, 110 [TeTpo Moruna 611. 1650-1651 pp. 36upascs
Buyaty bi6riro®, aje 1jeit mpoexT 3pilicHeHo He 6yr10, a MATOTOBYI MaTe-
pianu 714 HbOTO 3HUIINIIA TTOXKexXa B [TeuepcbkoMy MoHacTHpi 1718 p?.
Bupannsa y Kuesi gBox munpoBux imoctpoBannx bi6miit 3a 3paskoM
3axigHux i3 rpaBropamu i ta IIpokomis, AK BUZAETHCA, MalTyBaTO
I IPUITYIIEeHb IIPO TEeKCTOOTiYHY poOOTY 3 6i6iTHMM TeKCTOM,
npore 3anpouieHHs 10 Mocksy €Enudanis CraBuHenbkoro, ApceHis
Kopenpkoro i1 [lamackuHa [ITHIibKoro A migroToBKy HOBOrO BUAAHHS
bi6nii cBifunTh MpO iXHi MPaKTUYHI HABUYKM B TEKCTOJIOTIUHiIT po6OTi
3i CBatum [Tucsmom, HabyTi mpn Kuepo-IleyepcbkomMy MOHacTUPI.

KniB, sk i 6i1b11icTD TepeHiB ToroyacHoi Ykpainu, nepe6yBas Ha Ie-
pexpecTi NpaBOCIABHIX, IPOTECTAHTCHKNX Ta KaTOMNIIbKIX BIUIMBIB.
3aBAAKM IPYHTOBHMM JOCTi/I)KEHHAM y>Ke BUCBIT/IEeHO PisHOMaHiTHi
acriekTy cripuitHATTA CBAToro Ilncema, cepepn iHIIOrO 11 TeHAEHIIT
6i6miitHoro nuTyBaHHA*. OflHAK HEYaCTO BJJAETHCA 3pOOUTH, TaK Ou

2 1j 5, «HoBbiit 3aBeT B nepeBofie KHIDKHOTro Kpyra Enudanns CraBunenkoro
U TTONIbCKAsA MepeBofgdecKas Tpagunua X VI B.: mepeBoyi apTryMeHTOB K ATIOCTOIY,»
Pyccxuti a3vix 6 Hayunom oceewjeruu 1 (31) (2016): 184-187.

21i 5k, [TepesodHas MOCKOBCKAS KHUNCHOCY. Mumpononuvuil u nampuapuiuii
ckpunmoputi XV-XVII es. (Mocksa: [Tamkos oM, 2009), 50.

» Thomson, «The Slavonic Translation,» 692, nt.449. [lepkOBHO-C/TOB’ THCBKUII
TEKCT CKOIif0OBAaHO 3 BUJAaHHA 1663 p., JAaHCHKUI € NEPENPYKOM JAHCHKOTO BM-
manHs 1717 p., 1110, CBOEIO 4eproio, 6yB mepegpykom Kuuru 1637 p.

2 Imutpo CrenoBuk, Kuiscoxa bibnis XVII cmonimms: 00cnionceHHs He3ditic-
HeHo20 6i6riiinoz0 npoexmy mumpononuma Ilempa Moeunu (Kuis: Ykpaincbke
bi6mniitse ToBapuctso, 2001), 8.

¥ TaM camo.

8 Larysa Dovga, Roman Kyselov, «Principles of Quoting the Holy Scriptures in
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MOBMTH, case study OffHOr0 IPUK/Ia/ly YBaXKHOTO YMTAHHA 610/MITHIX KHUAT
y nepunx gecatumitTax XVIII ct. Ynray Ob Hamarascs ajanrysatyu
1IepPKOBHOC/IOB STHCHKIII TEKCT JI0 YCTA/IEHNX, TIePeBaXKHO IO/IbCbKOMOB-
HMX B3ipLiB. [10 MOXX/IMBOCTI BiH IOACHIOBAB 3BUYHMMI CJIOBAMMU Te, 1110
3aBJISKM PO3PUBY Yy BiCiM CTOITD MiC/IsA ;ABHBOOONITAPCHKOTO TIePEeKIafy
3 IpPeKM Ha CJIOB’AHCHKY (1104. X CT.) CTA/I0 HENPO30PUM IS CIIPUIL-
HATTA. BigTak, wjinbHuit analis Maprinaniii BUABIIAE MeXi po3yMiHHA
11 HepO3yMiHHA I[epKOBHOC/IOB AHCHKOTO 6i6miftHOTO TeKCTy. Y HU3Ii
BUIA/IKiB TAKOXX BJAETbCA 3’ ACYBATH, YOMY caMe Ti uu iHIIi BUpasu
006paHO /11 KOMEHTYBAHHS, a 11e, CBOEIO YepProo, J03BO/ISE BU3HAUUTH
aKIleHTU yBaru. baratmii Marepian y BUIJIAM] YMCIEHHUX KOMEHTapiB
€ MMPaKTMYHO Ha KOXHiit cTtopinui Ob. Ha movarky X, y kaurax Byrra
Ta Buxip, apkyui 6ykBa/rbHO PACHIIOTH ZOMMCaMy, 3a TOTIOMOTHU SIKUX
MO>KHA JIeTaJIbHO IIPOCTEXNUTY POOOTY 3 OCATHEHHA CeMaHTUYHOTO
HanoBHeHH:A CaaToro [Iucpma.

Ocob6nmuBnit iHTepec ABIAITH cOO0I0 MapriHaii 10 TaK 3BaHMUX
«1paBfi» y riaBax 21-23 Kunru Buxip, sxi B Ob o6iiimaroTs apk. 34-36
nepuroro paxyHky. Ockinbku tekcT bi6nii posmimeno Ha apkyuri ;BoMa
LITIa7bTaMH, TO, BiIIIOBiTHO, KOXKHY 3 YOTUPbOX ILIIIA/IbT I03HAYEHO
nmitepamn a, 6, ¢, i, To6T0 34 c-36 6. O6paHi IITaBy Ha3BaHO «IIPaBJA-
MI» Yepes iXHI0 Ha3BY B JaBHIX O6i0/IITHMX PYKOMINCAX, sIKa HaJIeXXNUTD,
CYASYM 3 TEKCTOJIOTIYHMX 3iCTaBJIeHb, JaBHBOCIOB STHCHKOMY Iepe-
knagoBi Kuuru Buxin: «Bux.21.1 u cus nmpaBAbl IOI0XY IIpe” HUMD».
[IprHaVIMHI, TaK IPOYUTYETHCS Y IBOX i3 TPHOX 30€pe>KeHNX /IO HAILIOTO
Jacy peflaKilifx IOBHOTO 4l YeTiiioro nepeknany — XpoHorpagiuHiii
ta [liBenHOCIOB AHCHKIN*. HaToMicTp y misHiit rpymi Pycbkoi pemakiii
ta B OcTpo3bkiit bi6mii, 1o Hajmexxntp fo uiel rinkm, y Bipmi Bux.21.1
(apk. 34c) inakuie: «J cis ompaBmaHia M COYABI TONOXU IIPe* HUMU»,
OJHaK MM BifIJa€MO TiepeBary Iepliono4aTKoBil Ha3Bi.

Bapro 3asnaunty, mo rinasu 21-23 yepes ixHiit crierudivyHo 0pu-
AVYHMIL 3MICT HIKO/IM He YNTa/IM Ha CIy>K0ax, i BoHM He yBiiuym go Ila-
puMiliHuka — 36ipHUKa 0oOpaHuX yuTaHb 3i Craporo 3aBity (TekcT
AKOTO 3TO/JOM YBIJIIIIOB IPaKTIYHO ITOBHICTIO O CIy>k60BUX MiHeil).

Works by 17th Century Ukrainian Authors: Appoaching the Issue,» Studi Slavistici,
XV, 1 (2018): 87-110.

¥ Tarpsina Bukyn, «Benenne,» B Knuea VMcxoo. JlpeHecnassHckuil nonHuiil
(uemuii) mexcm no chuckam XIV-XVI 8., cocrt. T.JI. Bunkyn (Mocksa: «KBagpu-
ra», 2015), 5-58.
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Mosa r71aB CK/IajjHa, ajpKe MIIIOCs PO JaBHbOOONTapChKIMII ITepeKias
3 TpeKy, 3po0IeHnit y mepuriii monosuHi X CT. foBOIi OyKBaTiCTUYHO.
Cxoke, Iepekiafiad BUKOPUCTAB TOMILIHI C/IOB sIHCHKI IpaBoBi ¢op-
MY/IM, OCKIIBKI 9ac BiJl 9acy IPOCTEXYEThCA BifijaJIeHa TEPMiHOIO-
riYHa CIIOPiJHEHICTD i3 TaKOIO maM’ ITKOI0 IpaBa, K «PYCI)Ka IIpaBpar.
Texct y npoueci TpaHcMmicii Kinbka pasis 3Bipsimn, TOOTO BiH AiliIoB
710 HAC He B OpUTiHa/IbHiN (popMi, a B Mi3HIIIMX KOMiAX. [HTeHCUBHICTD
KOMEHTapiB B aHanisoBaHoMY npumipauky Ob gemoncTpye yBary Ko-
MEHTaTOpa 10 OPUANYHMX Ka3yciB. X0Y AK JUBHO, Ta HaMIliKaBilIMMMI
i3 3amnciB BUABMINCA Ti, ie TIIyMadeHHs [JePKOBHOC/IOB THCHKOTO
TEKCTY 6y}10 He BIIOBHI BIpHUM; YTiM, i Ti BUTIaIK, KOIM KOMEHTATOP
JIeMOHCTPY€E IIpaBUIbHE PO3YMiHHA 0i0/MiiTHOT CEeMaHTVKY, TeX BapTi
IUIbHOTO POSITIALY.

Ortxe, 3BepHIMOCS 10 3amiCiB Ha Oeperax. Y HaBefeHUX Aai Oi-
OMiTHNX IMTaTaX TYHKTUPOM Ta KypPCUBOM II03HAYAIOTHCS BUPA3I,
KoMeHTOBaHi yntadeM (B OB iX MapKoBaHO Ki/lbKOMa KpaIlKaMy, pycKa-
MU 4Y «TaJI09KaM» HaJ| BiTIOBiTHMMM CTTOBAaMI), 2 TEKCT KOMEHTapiB
IIOMIAE€ThCA Y KPYITIMX AY>KKaX i3 MiJKpeCIeHHAM.

Ha mouarky «mpasgu» Kunuru Buxin 6y1o pos’sicHeHO 3aranbHi
3acapy pabcTBa. [lepenoBcim, mponmcaHo acleKkTy, 0 CTOCYBAINCS
TTOHEBOJIEHHS CITiBBITYM3HMKIB. SKIIO XTOCH i3 /TI0jIel BIACHOTO TI/ieMeHi
NOTpANVB y HEBOJIIO 32 OOPIYM M B CKPYTHI Yacy BHACIIIIOK CaMOIIPO-
[aXKy, TAKMX HaJIeXKa/Io Yepe3 IeBHUII Yac BilllycKaTy Ha BOMIO. Sk
IIPaBWJIO, MIIJIOCA TIPO KOXKHMIL 7-11 pik mepeOyBaHHA B pabcTBi. [TuB.
Bux.21.2 «aue npumaxcewiy pa® (KyImuir HeBOTHUKA) €BPBUHD IIeCTh
B". 1a TN paboTaETD. @ BB ce*MO€ THTO WITYCTHIIIN eT0 CBOOOD MmyHe
(zapmo)». ITop. rpeusk. ¢av ktnon maida ERpaiov, €€ £tn Sovleboet
ool T@® 8¢ ¢Pdopw Etel dnelevoetal éhevbepog dwpeav (Ko Kynmu
OTpOKa €Bpes... B CbOMUIL piK...).

Ak 6auuMo, TYT pO3yMiHHA i1 OCyYaCHEHHA KOPEKTHI: apXai3M «IIpi-
TSDKEIV» * epeK/IaieHo SIK «KOYIUIIb», CTIOBa «pab» — SIK «HEBOTTHUK,
«toyHe»*! — «apmov. Ilepima 71 TpeTs mekcema He Oy/1u caMO3pO3yMinu-
MM, OFHAK «TOYHE» BXXMBAIOCA Y YaCTO Y>KMBAHUX B MTYpril Bupasax,

0 [TuB. «IpUTSDKATN» — «Tpugbatu» yv: Vismaun CpesueBckuit, Mamepuano
0nst cnosapst OpesHepycckoeo st3vika (MockBa: SI3bIKM CTaBSHCKOIT KynbTypbI, 2003),
2:1485.

3! TuB. «mapoM, 6e3B03Me3aHo, Oe3 migctas» y: CpesHeBckuit, Mamepuarnvi,
3:1037.
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OTOXX He MaJjIo BUK/IMKATK TPyAHOLLiB. BigTak, ckmaguum 6yio Tinbkn
CJIOBO «IPUTSDKEIN», OHAK JT0T0 IPOKOMEHTYBAJIN B LI/IOMY YCIIiITHO.
Jlemio aMBYye, M0 YMTaAY JOfIAB I7IOCY /IO C/IOBA «pab» — CIIIHOTO I
YCiX C/IOB’STHCBKUX MOB i3 He3MiHHUM 6a30BMM 3HadeHHAM. []e BKasye
Ha Te, 110 BIOip BUpa3iB /11 KOMEHTYBaHHA He OYB LII/IKOM 3BUYHUM.
I TyT y Harofi cTaloTh BUIaHHA IPOTECTAHTCHKUX Ta KaTOMMIIbKIX
HepeKIajiB Ha OIbChbKy 3 Bynbratn — Hecsisbkoi Cumeona bygHoro
1570/1572 p*. Ta Bepecreiicpkoi Pagsusunicbkoi 1563 p. bibmiit™,
a Takox KpakiBcbkux Jleonmonitu 1563/1577 pp?. ra fIky6a Byeka
1599 p*. (mani mo Tekcty, BignosigHo, Hecs. 1572, Paps. 1563, Kpa-
KkiB.1577 Ta KpakiB.1599). 3Bipumo napanennHi o komeHTapis Ob micia

> €mMHe, 110 3HAYCHHA IINpIIe, HUM MOIIN II03HAYATH CIIYTY, «3aJIeKHOTO»
B LIMPOKOMY CEHCi, «6e3yMOBHO IIOKOPHOTO» i T. if.: Cpe3HeBckuit, Mamepuanot,
3:5-7.

3 Biblia. To iest, ksiggi starego y nowego przymierza (NieSwiez: Drukowano
w drukarni y nakltadem... Macieia Kawieczynskiego... przez Daniela drukarza
z Leczyce, 1572), [12], 1-468, 1-86, 86-121, 1-90, 90-143, [6] k.; 4° (umdp Reg.
I1, 65a). JoctymnHa moBHOTeKCcTOBa Komis https://polona.pl/item/biblia-to-iest-
ksiegi-starego-y-nowego-przymierza-znowu-z-iezyka-ebreyskiego-grecskiego,
NjM4NzQ1NDM/18/#info: metadata

3 Biblia Swigta to iest Ksiggi Starego i Nowego Zakonu wlasnie z Zydowskiego,
Greckiego y Lacinskiego nowo na Polski iezyk z pilnoscig i wiernie wylozone
(Drukowano w Brze$ciu Litewskim: Z rozkazu a nakladem Mikolaja Radziwitta;
[druk Bernarda Wojewddki], 1563), 2° (mmcp In 338). [JocTynHa OBHOTEK-
croBa Komist: https://www.pbc.rzeszow.pl/dlibra/publication/6250/edition/5722/
content?ref=desc

* Biblia to iest Ksiegi Starego i Nowego Zakonu (W Krakowie: w drukarni
Mikotaia Szarffenbergera, 1577) (mudp: In 339). locTynHa OBHOTEKCTOBA
komis: https://polona.pl/item/biblia-to-iest-kxiegi-starego-y-nowego-zakonu,
NDA10ODQ1MzA/11/#info

% Biblia to iest Ksiggi Starego y Nowego Testamentu, wedtug lacinskiego przektadu
starego, w kosciele powszechnym przyietego, na Polski jezyk z nowu z pilnoséig
przelozone, z doktadaniem textu zydowskiego y Greckiego, y z wykladem Katolickim,
trudnieyszych mieysc, do oborony Wiary swietey powszechney przeciw kacerztwom
tych czasow nalezgcych, przez D. Takuba Wuyka z Wargowca, theologa Societatis
Iesu (W Krakowie: W drukarni Lazarzowey, 1599), [1] k; [36], 1479, [56] s.; 2°
(In 897). HoctynHa moBHOTeKCTOBa Komis https://www.wbc.poznan.pl/dlibra/
publication/5389/edition/9662/content. Ornsax po6OTH MONbCHKMUX KHIDKHUKIB,
30KpeMa, Byeka, auB., Hanp.: Maria Kossowska, Biblia w jezyku polskim, 2 tomy
(Poznan: Ksiegarnia $w. Wojciecha, 1968-1969).
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y IMX BUJQHHAX (TYT i fasi 6yze nofgaHo He MOBHI 6i6iiiHi Bipi, a e
o6paHi BIC/IOBY, a 30irM y TeKCTaxX BUAIIEHO HANIIB)XMPHUM KeTJIeM).

Hecs. 1572, apk. 41c: jesli kupi$ niewolnika. .. darmo;

Kpaxkis. 1577, apk. 45 3B.: iesli kupisz stuzebnika... darmo;

Pans. 1563, apk. 41a-b: jeslibys kupisz stuge... dobrowolnie;

Kpakis. 1599, c.86: jesli kupisz niewolnika... darmo.

STk 6a4MO, X04 MepeK/Iaj 3arajioM MofiOHi, HOBHA Bi/JIOBIAHICTD €
ymie 3 Hecispkoto bibrieto Ta 3 KpakiBcbkoro 1599 p. OTke, KOMeHTapi
4yTaya BKa3yITh Ha BUKOPUCTAaHHA NOMIbChKIX HepekafiB. Crpobyemo
BU3HAYUTH, IO KOTPOTO 3 HUX BOHU HAOMMKYI.

Hani y «mpaBpax» 3a3HaueHo, 3a AKUX YMOB 60prosa i MOPiBHAHO
KOPOTKa HEeBOJIsI MOIIa IIEPETBOPUTUCS Ha IOBiuHe pabcTBO. SKIo
HEBIIbHUK OfIPY>KUTHCA B TOCIIOAAPSA 1 HAPOJAATHCA [NiTH, a KOJIA i10r0
BiIyCTATDH Ha BOJII0O — HE CXOYe PO3/Iy4aTUCsA 3 POANHOIO, TO HaJja-
BaBCsA BUOIp — 3a/MINTIICA pabOM IOBIYHO Y TOTO CAMOTO TOCIIOAAPSL.
¥ Bnx.21.6 onmcyeTbcs puTyas, o 3aBEpUIyBaB 110 IPOLEAYPY: «Ja
npuBefe’ rocroau® ero npe* cypuiie 6>xie. Torga sxe npuBefe’ ero mpe’
IiBepy Ha ctmoana (CTonHb) ¥ 1a MPOBPBTUTD €MY OYXO IIH'D €TO IIN-
JIOM®. 11 ia pabOTa€eTh €MY Bb BBKI» (IpeLbK.: TPOTdEel adTov 6 KOpLOg
avToD TPOG TO KpLTrpLtov Tod Beod kal ToTE MPoodel adToV émi v Bvpav
¢l TOV oTadpodv, kai tpunnoet avtod 6 KOPLOG TO 0VG TY OTNTiW, Kal
dovlevoel aOT® €ig TOV alj@va). Ynray 3ayBakuB Miclje IPOBeeHHA
BapBapCbKOro 0Ops/ly IPOTUKAHHA ByxXa paba LIMjIoM, 11 y IPUHINII
KOPEKTHO BUTIIyMa4yB MicIie Iiepey; ABepuMa, Ak cxoguun’’. Ilikaso, mo
y BuaHHAX XVI CT. TyT y>KUTO iHaKImImMi1 Bupas, mop.:

Hecs. 1572 41b: (do) podwoia;

Kpakis. 1577 45 3B.: podwoiow;

Papng. 1563 42b: podwoia;

Kpakis. 1599 ¢.86: podwoiow.

Lle mo3BO/IA€ NPUITYCTUTH, IO B IIbOMY BUIIAZIKY I7IOCY O 3acTapi-
JIOTO BUPA3y YTBOPEHO CaAMOCTIITHO.

Jlani 06roBoproI0ThCA Ka3ycu yMmucHoro souscTsa. [Jus. Bux.21.14
«Alle M KTO npunoiumas (OyMucHe) oyouTH OIVMKHETO CBOETO OTAML.
npuOErHeTD Kb OITAPI0. ¥ W O/ITapA MOETO Bb3MeTCA OyMphru». [las-
HBOC/IOB’THCbKMIT TEKCT TYT OYKBAIbHO Iepefiae TPeIbK.: £av 8¢ Tig

7 [IuB.: «CTOSIZIO» — «IiFHDKKS, TOPIT, CXOAMHM», @ TAKOXK Baru y: CpesHe-
BCKuit, Mamepuanwt, 3: 526.
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¢mOfTa T® mAnoiov amokteival avTtoOv SOAW Kal Katagvyn, &nod TO
Bvolaotnpiov pov Afuyn avtov Bavatwoat. «IIpumoxntu» o3Havae
«3aCTOCYBATH, JOAATH, 3pOOUTH IIOBTOPHO»**, TOOTO 3 1IePKOBHOC/IOB STH-
CBKOI0 Bepci€ro 1710ca He 36iraerpcsi. HatoMicTh moTpibHe 3HaX0AUMO,
HOPIBHIOIOUY 3 paHHbOMOJEPHUMM Oi0iTHNMY IepeKIaaMu, 1op.:

Hecs. 1572 41d: (za$ gdyby kto czyhal nablizniego swego zeby go
zabit) zdrada;

Kpaxkis. 1577 45 3B.: (jesliby kto zamysty) zdradliwie;

Pans. 1563 42b: (jesliby ktho) umyslinie a zdradnie;

Kpaxkis. 1599 ¢.86: (jesliby kto) umysélnie (zabil).

Hait6mvokui Bapiantu — y PapsusiniBepkiit Ta Kpakiepkiit biomiax
1599 p. Crip Bij3HAUMTY, 1O B IATVHCBKIl Bepcii TyT: si quis de industria
occiderit proximum suum. ITop. Tako)x MacopeTchKuii TEKCT, fie TAKOX
imeThcs IO yMucHe BOMBCTBO™.

Hani yBary untada OB mpuBepHyB 3aluc PO LIKOAY, 3aMOiAHY
BaritHii. [IuB. Bux.21.22: Ame ca 6mroliie 1Ba MOY>KM, M OyPa3nTa >KeHY
Helpas"Hy, U3bIJeTh MIaJieHe" €A He 00uueH (a sama Zywo zostanie
podliezy szkodzie). sxenbp6or0 fa XbrbaeTs. EKOXKe 3a/ieke’ MY>Xb
JKEHBI. € TIOF000I0 1a WaacTh IeHY. 21.23 ame nu oonuuers (cMmep®
3a TU™ Ha HI0 npua) OyneTs, 1a JacThb AUy 3a Auiy» (Tpeubk.: £av 0¢
paxwvtar Svo dvdpeg kai matd&waotv yovaika év yaotpi éxovoay, kol
¢EENON TO maudiov adTiig ) Eekoviopévov, Emlnuov (nuwbnoetar
KaBo6TL &v EmPaAn 6 6 aviip TG yuvaikdg, Swoet petd d&Ldpatog- 23
gav O¢ ¢gekoviopévov Ny dwoet Yyoxnyv avti Yyoxig). CTukaemocs 3 pos-
ODKHICTIO: KOMEHTYETbCS IIOKapaHHA, OffHAK IIIKPeC/IeHO «00/Mn4eH’d/
HeoO/IM4eH'b», IPUYOMY iHTepIIpeTalis Ho3HaYeHHA B 000X BUITA/IKaX
HeBipHa. «O0/MMYeHb» 03HAYAE «IUIiJI, Y IKOMY BXKe BIaJyETbCS JINLIE».
IlikaBo TexX, 10 YNTa4y He CIIpoOyBaB MOSCHUTY CK/IaJHUIL aBHbO-
OonrapchKuil apxaiaM «Kenei6010 fla XbJIefieTb», [0 O3HAYAE «IIEHIO
3arIaTUThb» *, aje 3[ifiCHMUB MOABINHMIL MifIXiJ] IO TPOCTIIIOTO «06/II-
YeH'b», CEMaHTHKa SIKOTO Y IIPMHINII Tpo3opa («00-mdeHd» Bif ne,

% CpesHesckuit, Mamepuanvt, 2: 1424-1425.

% Tus.: https://biblehub.com/exodus/21-14.htm; B aHIIiiIcCbKOMY TTepeKIai:
«and acts willfully against his neighbor to kill him». Ilisnime B cunogambHOMY
POCIICbKOMY ITepeKsIaji TeKCT TaKOX OYIIo MififaHO KOPEeKIil: «a ecmu KTO € Ha-
MepeHIeM YMepTBUT O/VKHero KoBapHo»: https://bible.by/syn/2/21/ .

“ TTop. «x1bapboo fa xrbgers» — mulcta mulctare: CpesueBckuit, Mame-
puanuvl, 1: 881.
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004, YepryBaHHA 11/4 y popMax perynsapHe). BignosinHo, momnpn
I03ipHO JeTa/lbHe TIYMaYeHH:A Ka3yCy, MAa€EMO IIPUK/IAJ, LIiTKOBITOTO
HepO3YMiHHA JaBHbOC/IOB SHCHKOTO BMpa3y. Ynrad Bupimus, mo Tpeda
cruratuTy mrpad, Komm XKiHKa 3aTMINTCA KUBOIO, @ Y BUMA/IKY, KON
BOHA IIOMpe, IIOKapaHH: Oyzie cyBopimuM. Aje y Bux.21.14 intocs
PO Te, IO AKIO Oyle BUKUJEHb HA PAaHHBOMY T€PMiHi, TO MOKHA
obMexuTucsa mrpadoM 3a BKa3iBKOIO Y0/IOBiKa ITOCTPaX/jajoi, a AKIIO0
BUKVJIEHDb TPANThCA Yepe3 61Ky Ha IisHIIIOMY TepMiHi, Koy Bxe
BUIHO 00/INYYA HEHAPOKEHOTO HEMOBJIATH, TO CYAUTH JJOBENEThCA
K 32 BOVIBCTBO JJOPOCIION TIOAVIHYA, i TOAi 3aCTOCOBYIOTHCSI HOPMM KPOB-
HOI moMcTH (AyIIa 3a ayury). 3BiKu 5K y3sumucsA Taki crierudivi rmocu
OB? Bucnosu Maprinaniii 3HOBY HOACHIOIOTbCA BujaHHAMY bi6mii XVI
ct. [To3ask TyT NOTpibeH KOHTEKCT, HaBefeMO PO3JIOTilli macasi Bipiis:

Hecs. 1572 41d: a nie bedzie $mierci tedy ma by¢ karan jako nan wlozy
maz oney niewiasty... lecz iesli Smier¢ bedzie tedy dusze dasz za dusze;

KpakiB. 1577 46: a samaby Zywa zostala... iesliby $mier¢ potym na
nie przyszta da gardlo za gardlo;

Pans. 1563 42c¢: a nie przyszlaby na nie $mier¢ tedy ten wedle na
lasku meza jey bedzie karan ile gdyby na nie $mier¢ przyszla, zdrowie
za zdrowie;

Kpaxis. 1599 c. 86: (tak zeby poronila) ale sama Zywa zostala podleze
szkodzie ileby maz niewiasty zazadal... Ale gdzieby $mier¢ na nie zatym
przyszta odda dusze za dusze.

Sk 6aunmo, B JaHOMY BUIIA[Ky Hailo/mpKaMu € BapianTy Kpakis-
cbkol bionii (Bupanus 1577 ta 1599 p. Tyt nopi6ni). Xou unrau Ob Ha-
MaraBcsl BUTTyMAUNUTH TeMHi /I HbOTO CTI0Ba «00/MdeH»/ <HeoOmmaeH»,
BiH BUIIJCAaB CTOPOHHI Macaxi mpo mrpad, a MOTiM TsXKYe HOKapaHHs
B pasi cMepTi. BigTak, KOMeHTYBaHHS PparMeHTiB TEKCTY ZeMOHCTPYIOTh
HEPO3yMiHHA yChOTO Bipiia.

Jani iigeTbcs Ipo WIKOAY, 3aofisAHy «00ommBuM» 61KkoM. CrIoYaTKy
IIPO Te, IO AKIO Bifi 61Ka 3aTMHYTb YOJIOBIK 4N XiHKa, TBapuHY Tpebda
noOUTU KaMiHHAM, a TOCIOAApsI CKapaTu Ha cMepTb. lasi mpo Hakma-
fieHHA rpouosoro mrpady: «Bux.21.31 U ame cHa wm fujepb oy6oneTs.
TO 10 CeMY>Ke OnpasneHito (Ze“pety) na CbTBOPATD eMy. 21.32 Amie
paba, wm paby, oyboneTd BoIb, cpebdpa. ji. dudpaemv, (syklow) na gacts
I°IHY UXD, a BOTb KaMeHieMb fla A To6ieTs». TyT 3HOBY JaBHBOCIIOB STH-
CBKWIT TEKCT € OYKBa/IbHMM IIePEeKIafioM Ipenbk.: v 0¢ viov fi Buyatépa
Kepation, katd 10 dikaiwpa TodTo mMowoovoy adTd. 32 £av O¢ maida
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kepation 6 Tadpog fj madiokny, apyvpiov TpLakovta Sidpaypa dwoet
T@® Kuplw aOT@V, kal 6 Tadpog AtBoBoAndroetat. BignosigHo, epkos-
HOCJIOB IHCbKe «OIIpaBJIeHMe» III/TIKOM KOPEKTHe, MyCUTb iTICS TaKOX
mpo 30 guppaxm (MOHeT y NOABiiHY apaxmy*!). 3BifKy TOAi MTaTMHU3M
«gexpeT»* Ta rebpaism «cuknoB»? Ilepioro y JaBHbOC/IOB THCHKIX
6i6/1i/IHMX TeKCTaX HEMA€E, HATOMICTb TaKa rPOIIOBA OMHNULIS, SIK «CH-
K/Ib», CIIPaBJii 3 AB/IAETbCA Y MeBHMUX aM ATKax . ¥ Macopercbkomy
TEKCTi B IJbOMY MiCIIi TAKO>X CTOATD LIEKeJIi, [0 y TPeLM30BaHill Ta J1a-
TUHM30BaHiiT ornacoslii mae cukm*, HatomicTh BifgIoBifgb 3HaX0MMO
B IIOJIbCHKMX TEKCTaX:

Hecs. 1572 42a: tymze prawem postepowano bedzie z nim... Seklow;

KpaxkiB. 1577 46: tenze wyrok na sobie bedzie nosit... syktow;

Pans. 1563 42c: tedy o niem toz prawo bedzie... syklow;

Kpaxkis. 1599 c.86: takiemuz dekretowi podleze ... syklow.

CypsAuu 3 ycboro, nosiBy 00MBOX BUpasiB 3yMOBU/IO 3a/TyYeHHs
KpakiBcpkoi bi6mii 1599 p. SIkijo cukim sragaHo y BCiX YOTHPHOX ITe-
pextazgax (y HecBisbkiil HaBiTh 1eK/Ii), «TexpeT» € muiie B KpakiBcbkiit
1599 p., 0TOX caMe BOHa BIUIVHY/IA Ha PO3YMiHHS I[bOT0 Gi6/IiITHOrO TEKCTYy.

Jlani BUK/IaJ HepeXoAnuTh O IIKOAY, 3aN0AITHOI XyF000I0 4 1o-
)exero. «Brx.22.5(4): aie KTo MCIYCTUTD CKOTD €r0 i McraceT HUBY
ApyTraro, Wiy BUHOTPALb APyra CBOETO Jia JacTd IBHY W HUBBI CBOEA
1 W KUTa CBOETO. Allle BCI0O HUBY MCIIAceTh oyHee (ILIOHaAB"110¢) HUBBI
CBOEA, 1 OYHie BUHOTPaJja CBOETO Jla TAXKUTD 22.6(5) Allle UCIIeb OTHb,
" OOPAILLETD TPBHie, U 3aaJIUTD TYMHO, WIN CTO', VI HUBY, U MANU™
(3amnaru’). @xe Bb3THBLID OTHb». 3arajioM TyT i Bubip Bupasis, 110
notpebyBasy NOSICHEHHS, i iX po3yMiHH:A KopekTHi. CpaBa B IeTasix:
«OyHee» 03HAYa€ «KPALINII Bifi...» — y JaBHbOC/IOB THCDKill IIOPiBHA/Ib-

41

«[Ipaxma», BigBigano 17.11.2020, https://uk.wikipedia.org/wiki/Jpaxma_
(CrapopmaBua_Ipernia).

[l 3HaYeHHA «IeKpeT» AK «yXBaja CyAy, HOCTaHOBAa BepXOBHOI BIaju, pi-
meHHst co60py, aHadema, Bupok Boxoro cyny, 3amosirt...» aus.: CrosHuk yxpa-
incokoi mosu XI-XVII cm. (JIbBiB, 2000), 7: 225-226.

 He B uiit rmaBi Kanru Buxin. Jus. «cukab»: CpesHeBckuit, Mamepuano, 3:
348; «gupparbma / guppaxmar: CpesneBckuit, Mamepuansl, 1: 665; Cmapocnassn-
ckuii cnosapy (no pyxonucsim X-XI eexos), o pen. P. M. Leritnun, P. Beuepku,
3. Brarosoit (MockBa: «Pycckmit s13b1k», 1999), 188.

“ ITus. https://biblehub.com/exodus/21-32.htm, y Bymbrari «triginta siclos»,
y CrHOfa/IbHOMY HepeKIafi «TPUALIATD CUKIIei».



«IIpasou» Knueu Buxio ouuma uumaua Ocmposvkoi bionii 83

HUI CTYHiHb®, TOAi AK «IIOHATBIIIOE» € CYNIepIaTUBOM, i B TpelbKiil
He BéATwy, a PéATiota. Ille opHe: TpelbKe anoTe{oel O3HAYAE «BiIIKOAYEY,
i JaBHBOCTIOB SIHCBKE «TSDKUTDb» O3HAYA€ Te CaMe: Bif)JacTb, BiIIKOAye ™.
31 C/I0B’THCPKOTO KOHTEKCTY YMTay BYUPIIINB, 1[0 MIIIOCA PO WTpad,
AKMIT Tpeba «3aIIaTUTI», X04a Y TPelbKill Bepcil TYT amoteioel katd T0
yévnua (BimmaTy sepHOM, 36KxKAM). To6TO, HacpaBai nepegbavanocs
Bi/IIKO/IyBaHH: 3 KPAIIOTo JIAHY 4) BUHOTPaJHIKA HATYPOI — IIPO-
JIYKTaMU, BUPOIeHNMY BUHYBaTLeM Ka3ycy. I[lornsaHbMo, 1o y paH-
HbOMOJIEPHUX 616TisAX:

Hecs. 1572 42b: dobro pola... y dobro winnice... nagradzaigc nagrodzi
to spalil;

Kpakis. 1577 46: cokolwiek nalepszego bedzie mial... nagrodzi;

Pans. 1563 42c: z naurodzaynieyszego pola twego... nagrodzi¢;

Kpakis. 1599 ¢.87: nalepszego ... nagrodzi.

SIx 6aunmo, nepiie cnoBo MictuTh KpakiBcbka 6i6mist 060X BUaHb,
a OCh «3aIUIATUTI» — I]e BIACHNI BUPAa3 YNTAYa, aJPKE B YCiX YJOTUPHOX
HepeKIazax cToiTh nagrodzi.

HacTtynHe ycTaHOB/IEHHA CTOCYETBHCA IKOAM, 3aII0iAHOI MAIHY,
JIOBipEeHOMY JPyTOM, fKe BUKpa/M, a Kpajisa He miiimann. «Bux.22.8(7):
alle 1 He OOPAIIe’CA TaTh. 1a IPiNAeTd IIHD TOMY IIpe” 6Ta fja CA
KJIEHEeTD, allje CaM'b eT0 He KOPbICTOBAID U He yKA685CM6064 (POYKU
He TAra’), Ha BCe MOJIOXKeHie fipyxHe - 22.9(8) Ilo cemy croBecu BB kpoi-
6UHOY (B OYYMHEHIO 3PAMiN), O TENIATH, Y OCIIATI, ¥ OBLIBL, ¥ O push, 1 O
BCey Iornbenu e@xe MMEHYeTh CBOEIO nprvHie (cIipaBa) oy0o 1a ecTh
npe* 6rMb, ja IPiNAeTd CY[b 0O00K0. KOTO Cy/ia MOBUHUT [ja MAMU™
(maropomu®) cyry6o oy 6mvkHero». YuradeBi He Boanocs BIOBUTH
TOYHUIA 3MiCT. «J/IyKaBbCTBOBaTM» O3HA4a/IO B3araji BUMHATHU AKiCh
He-TIpaBHi Aiii (Bif «Iyku», CIOpiHEeHe 3 «M3/Ty4MHa» TOIIO), & «KPU-
BIHa» — Ije Oy/ib-sKa KpUBJa, He KOHYe 3paja. [lapanemo 1o «Ts-
KUTW», TOOTO «BifIKOyBaTH, CIVIATUTN», TYT 0OPaHO «HATOPORNTI»
(mop. Bue TIyMadeHHA 10 Bux.22.6(5)). TakuM 4ymHOM, LIiNKOM BipHO
nepeflaHe JIMIIe «IIPEeHNe» — «CIIPaBay», OPUANYHUI TEPMiH, AKUI BI-
KOPUCTOBYETbCA 11 BOCi. 3BEPHIMOCS 10 PAHHbOMOJIEPHUX TIepeK/IafiB:

Hecs. 1572 42b: iesli nie puscit reki swey na maietno$¢... kazda
wine (o byka) ...ktoby rzekt (na togo) irz ten (ieji shkodnil) tedy przed
Bogi przyidzie rzecz obu a na ktorym skaza Bogowie (on) nagrodzi...;

> Cmapocnassnckuii cnosapw, 740.
16 Tam camo, 717.



84 Hamanist bonoap, Temsna Binkyn

Kpakis. 1577 46: (u przysieze: ze) nie wyciagnal reki swey // 4638.
na rzecz blizniego swoiego ku wyrzadzeniu zdrady... oboygu sprawa
przytoczy przed Bogi... wedwoy nasob wrdci...;

Pans. 1563 42d: sie nie tykal rzeczy brata swego // 43a. ...w czymby
tomu dano wine o wolu... rosprawa sie ma toczy¢ przed sedzie. .. dwoiako
nagrodzi¢;

KpakiB. 1599 c.87: ze nie $ciagnal reki na rzecz blizniego swego
ku wezynieniu zdrady... oboygu sprawa przytoczy sie przed Bogi...
dwoiako nagrodzi.

SIx 6a4nMo, «<HarOPOIUTI» 3 IBUIOCS Yepe3 Nonbcbki bionil. Haromictp
BUPA3M «TATATY PYKN» i «CIIpaBa» MicTATbCA Titbku B KpakiBebkux bibmisax
(xou miecmoBo 3adikcoBaHe 3 BOMa pisHUMM pedikcami). AHAIOTIYHO,
3pafia srajyerbcsi B 060X KpakiBchbkuX, OflHaK y4MHEHHS 3pajjyi — JIMIie
B nepexsazi 1599 p., To6To HanOMOKIMM B3ipIieM BUT/IAAE cCaMe BiH.

HacTynznit kadyc — 1ie IIKOZA Bijj 40/I0BiKa AiBUMHI «He 0OiIAHI»
(mpo 106 KO 1je He JOMOBJIAINCA), i CITOcO6 BUXOAY 31 CKPYTHOI CH-
Tyauii. «Bux.22.16(15): A1rie >xe KTO npenvcmu™ HeoOmuary (3Be* Herou-
110%) ieBuILy, ¥ OYIETH C HEl0 BEBHOMD [ja BBHUTD €A, U TIOUMETD €A ce0B
BB JKeHY (sam) - 22.17(16) A1ie Bp36paHAa Bb3OPaHUTD, U He XOLIETH
WI{'b €a JaTU €EMY BB JKeHY, IBHY JaJATH cpebpa Wify, &Koxke eCTb BEHO
IEYbCKO». «3Bef}», TOOTO IPENIbCTHUB, NiIMaHYB, € HEIIOTAaHNM OCYy4YacHe-
HUM IIE€pEKIaiOM; «HEIIOLTI00» BHUOA€ HEOOIIVICAaHE <<H€1'IOLLU'IIO6)‘I€Hy».
3Ha4yeHH: He 30iraeTbcsl 6YKBa/IbHO 3 LIE@PKOBHO-C/IOB THCHKIM, OJHAK
Y KOHTEeKCTi IIPOYNTYeThCsA fobpe. Brim, BOHO O6/ypKde 10 TaTMHCBKOTO
nepekaany (mop. y Bymbrari: necdum desponsatam — 1je He3apydeny,
He B ITI00I, Ta TpelibKe AV oTEVTOV — HelOMOBJIeHY, Heobiusany). Jari
KOMEHTATOp Ilje BBOAUTD IIOACHEHH, 1110 Oepe co6i 3a >KOHY HEOMIiHHO
«caM» (matnHKo10). [TornsgHeMo, 1[0 Y paHHBOMOJIepPHIX IlepeK/Iafax:

Hecs. 1572 42c: przemowi dziewice ktora niezarekowana i bedzie
leze¢ z nig... wianuie ig sobie za zone;

Kpaxkis. 1577 46zv.: Kto zwiod! panne ieszcze nieposlubiong i spat
by z nig... wezme za Zong;

Pans. 1563 43a: zwiod! panienke za maz nie zmowiong... wzignc ig
sobie za zZoneg;

KpakiB. 1599 c.87: jesliby kto zwiod!l panne iescze nieposzlubiong
i spal by s nig. da iey wiano y bedzie ig miat za zone.

Y TpbOX i3 YOTUPHOX HaBEIEHNX IIepek/IafiiB IPYCYTHE CTIOBO «3BiB»,
IIpY LIbOMY «HeIoNUTIo0/IeHa» 3ycTpidaerbes Tinbku y KpakiBcpkiit
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Bi6nii 060X BujaHb. Y KiZIbKOX TeKCTaX TaKO>X BKa3aHO, IIJ0 MYCUTb
B3ATH 11 «c00i» 3a APYXUHY, i TOAI «caM» — Iie afjalTallig YuTava, Toxi
SIK pelliTa — IPsAMI 3aI103MYeHHs.

Y nacrynHomy Bipmi Kauru Buxin igetbcs nmpo Bonxsis, 6e3mo-
CepefiHbO 3a UMM CJlifiye Ka3yc npo 36odeHHA. «Bux.22.18(17): 601x6%
(uapo) fa He >xuBe”. 22.19(18) 1 MOTOMD BCETo ¢® ckomom’ ObIBaroIa
(Hepa® mpoBaga™) cMpTito oybuerar. [Tepira Maprinais, xod i Hefo-
IJICaHa, BKa3ye Ha 4apiBHMKIB, BonxBiB. Illofo apyroi rpeba noscHu-
TM, 1O AAaBHBOCTIOB THCbKE «OBITH Cb...» KMMOCh 03HA4a/I0 CEKCYyasIbHi
nii. Take 3HauUeHHA, cepef iHIIOTO, 3yCTpiYa€eTheA i B IiTONNMCAX, TOP.:
Bonogumup CssAToC/IaBMY, YOUBIIN ITOIOLBKOTO KH:A35 Porsonosa
Ta IBOX JIOTO CUHIB, «OyB» 3 Poruegor®. To6To, 3MicT YnTay BIOBUB,
a ToyHimi mapaneni QikcyroTbcA:

Hecs. 1572 42c: czarownicy... kazdy kto by lezal z bydleciem $miercig
niech umrze;

Kpakis. 1577 46zv.: czarownicom. .. ktoby sie schodzil z bydlgciem
niechay $miercig umrze;

Pans. 1563 43a: czarownicam... kazdy ten co by sie w nierzadnem
grzechu z bydlgciem chowatl.. ;

Kpaxkis. 1599 ¢.87: czarownicom zy¢ nie dopuscisz... nierzad plodzit
z bydleciem.

OueBNJHO, «<4ap0O» € HEOMNMCAHNM «9apOBHULIN», 3TalaHi Y BCiX
4OTHPBOX Iepektafax. HaromicTs «nierzad» 3 xyno6oto, T06TO CKOTO-
JI03CTBO, IIPAMO 3raflyloThcsA Muile y Pansusuniscpkiit Ta KpakiBebkiit
1599 p. bibmnisix. «IIpoBagsina» (3AifCHIOI090r0) — Iie IIepKOBHOCTIOB TH-
CbKa aJjalTallis HaIlloro KHVDKHMKA®, y TIO/IbCHKIIX IIepeK/IafiaX YXKUTO
iHIIIi fTiec/oBa.

[TogaTok 23-1 ITaBy IPUCBAYEHO HAra/[yBaHHIO PO HEOOXiTHICTh
3Ba)KEHOT'O CBilYEHHS, 30KpeMa y Cyfi. «Bux.23.1: [la He mpiuMen cibl-
IIaHiA CyA (KIQ"IMBOTO), 1a He MPWIOKUIINICA Cb crponmusbimu (Cb He-
160*HU™) OBITH. IOCTYXD HelIpaBefeHb». 3aCTOCOBAHO JIEIIO 3BY>KEHNI
THIepeK/Iaf 0, 34aBaocs 6, 3pO3yMiIOro «COyM», «COYeThHBIN» (TIIeTHUIL,

7 JTaBpeHTiiBcbKmit mitonuc mix 1128 p. (mepekas 3 GponbKIOpHUMY e/leMeH-
tamu croxery [1BJI): Jo6puns GyuiMro «moBens Bonmogumepy 61ty ¢ Hero. ipep,
WIiMb €& 1 MTPbio» («JIaBpeHTbeBCKast 1eTOMNUCh,» B ITonHoe cobpanue pycckux
nemonuceti (MockBa: SI3bIKY PyCcCKOiT KyAbTypsl, 1997), 1: 300.

8 «IpenpoBOXX/aTh, BUTAHATH, IpoBoAUTH (dac)» (Crosaps pycckoeo A3vika
XI-XVII s6. (Mocksa: Hayka, 1995), 20: 98-99.
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mycTuit, noxxHnit*’; panpumsnit™). KomenTaTtop y>X1B cTapononbcbke
CTI0BO, III0 O3HAYA€ «OpeX/IMBUI», TOOTO BpaXyBaB JIMIIIE OfVH ACIIEKT
CBiflYeHH:A. AHATIOTIYHO TPANU/IOCA i3 CTOBOM CTPBI'BTUBD — KPUBUI
/ BUrHYTUI (Y IJIOTHULIBKMX BUPOOaX, HEPiBHUIL, IIEPEHOCHO CYBOPUIL,
JyKaBuir®'), 3a mapasesb O AKOTO BXIUTO CIOBO «HETIOO0XHMIT». YTiM,
o0uBi Maprinaii MOsSCHIOITHCS BUKOPUCTAHHSAM PaHHbOMOJEPHUX
0i6miiHMX TTepeKIaiB, JUB.:

Hecs. 1572 42d: wiesci prozney... nie polozy w reki twoiey z nie-
zbozinym...;

KpaxiB. 1577 46zv.: powiesci omylney... za niesprawiedliwym mowi¢
falszywie swiadectwo;

Pans. 1563 43b: obwinowania falesznego a nie sprzyiaznisz sie z
niepoboznem;

Kpakis. 1599 c.87: (prziymowat gltosu) klamliwego i nie przytozysz
reki twoiey abys a z niezboznym’ mial, falszywe $wiadectwo...

Y TpboX Bepcisfix 6aunMo «He300KHIIT / HeoOOKHMIT» (HatOMVDKIe
mo OB B PapsuBuiBcpkiit bibnii), a «kKmaMInBuit» € apanesuiio TimbKI
no KpakiBcbkoi bionii 1599 p., siKa, BifIOBiTHO, BUCTYTIA€ K HAOMVDKIA
Bepcid.

Hani y Kunsi Buxin ¢ikcyorbcsa BuMoru mopo npubyiblis:
«Bux.23.9: mpuie™y He Bpax*ynure. Hu cmyxcume (HU IpU*preS) eMY,
BbI 60 BECTe 11ff0 MpHUIIIeT Yi0, HOHEXXe U Bl OBCTE MpuIen ibl Bb 3eMIN
€rviieTbCTh1». «CHTOY>KUTI» O3HAYAE TICHUTY, IPUTICHATH, HOCAKAATH,
BUKJIMKATV PO3APATYBaHHA 4M 6171b>, TOOTO BUCTIB «HY IIPUKPTEC»
(He 3aBplaBaiiTe MPUKPOCTi) BUABIIAE 3araJIOM KOPEKTHE PO3YMiHHS.
TexcTyasnbHi BifTOBifHMKM 3HAXOAVIMO 71 Y TIO/IbCBKMX MepeK/Iafiax:

Hecs. 1572 42d: nie zafrasuiesz.. .;

KpaxkiB. 1577 47: przykry nie bedziesz;

Paps. 1563 43c: przykrosdi nie czyn;

KpaxkiB. 1599 c.88: przykrzyc¢ si¢ nie bedziesz.

Ax 6aunmo, iHakuie € nuie B HecBusbkin biosii, a peliTa BapiaHTiB
nozni6Hi. Haiibmmk4oro Bepcieto BKoTpe Bupaerbesi KpakiBcbka bibmis
1599 p.

¥ NTu.: Cmapocnassuckuti cno8apv, 634, rpelbK. BITMOBITHUK «LATALOTIG»;
CpesHeBckuit, Mamepuanvt, 3: 613-614.

* https://biblehub.com/exodus/23-1.htm.
! Cmapocnasanckuii cnosapv, 630-631; Cpesnesckuit, Mamepuanvi, 3: 563.
32 Cnosapv pycckoeo asvika XI-XVII 66. (Mocksa: «<Hayka», 2008), 28: 212.
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Haniy Bux.23.16 MoBuTbCs IIpo Haibinbii cATa: «V senuks 0Hb
(CBATO) BB IPBBBIX'D, )KaTBb KUTDH TBOUX'D EKOXKe chemn Ha HUBD
TBOEU - V1 8enuk® nHb (CBATO) CKOHYaHIA IpeXofAlly 1Ty, B cbhOpaHie
nBrecs W HUBD TBOMX'b». UNTad KOPEKTHO OCYy4acHVUB 00MIBA BUPA3N
(«BeMMKD AbHbD... )XaTBD KUTH» Ta «CKOHUYAHMSA TBTY» K «CBATO»),
He3Ba)KAI04M Ha Te, [0 caMe VMM IBOMa CJIOBaMU HOBOJIi cTabiIbHO
NI03Ha4a/y KOHKpeTHe Benuke cBATO — [Tacxy/Benuknenb. CIoBOBXUTOK
3pO3yMiNNII Ta BiITIOBiJa€ PAHHbOMOJIEPHIIM:

Hecs. 1572 43a: $wieto zZniwg poczatkow...;

KpaxkiB. 1577 47: uroczystosci tez zniw pierwocin;

Papns. 1563 43c: $wieto zniw ztoz pierwogo;

Kpakis. 1599 ¢.88: swieto zniwa pierwiastek.

Y nBox Bipmax Kuuru Buxin gani itierbes npo Te, mo Tocriogs
HPOBilllae, 1[0 MOIIe CBOTO aHrena (IIOCIaHIsI) BUBECTH i3paibTsiH
1o obiToBaHOI 3eMyIi i Hakasye ciyxarucs itoro. «Bux.23.21: soumu
(cTepexxn) ce6b ¥ MOC/TyIIIaM €TO U He OCMTYLIANCA €TO, HE OMYCTUTD TA,
uMA 60 MO€ €CTb Ha HeMb». TyT «BBHbMU» (TIOP. TpelibKe: TPOoEXE —
YBa)XHO IIpUIIMali) MepeKIajieHo pajille 3 KOHTEKCTY, SIK «CTepexu»
ce6e”. [TogibHe 6aunMoO it y MOIbCHKUX 6i6/ITHIX NepeKIaax:

Hecs. 1572 43a: ostrzegay ze sie;

Kpakis. 1577 47: pilnuy i stuchay;

Pans. 1563 43d: thegoz sie strzez;

Kpakis. 1599 ¢.88: szanuy go y stuchay...

IlixaBo, 110, Ha BiAMiHY Bij 6i/bIIOCTI MapriHaiii, TeKCTyalIbHO
Ha10/IV>KI010 TYT € He KpakiBcbKa, a PagsuBuniBcbka Bibnia. Brim,
peMapKa KOPOTKa I y IPMHINII 3pO3yMijia, 9YUTad Mir JO#aTH ii Bif
cebe, ab0 BBECTN 3a IPUTA/[yBaHHAM.

ITpuxkmeTHNuM € HactynHuit Bipm y Kunsi Buxig — i3 sacrepexxen-
HSM 107t 60riB Ta ifo/iB iHIMX HapofiB, «Bux.23.24: He nmoknonAu-
TecA 60ro™ MXb, ¥ He IIOC/TYIIANTe VXD, Ia He CBTBOPUTE IO AEIOMD
UXb. HO O4uljeHiA (HO 1110 WHBI YMHA") XD Pa3OPUIIN, I CBKPYIIAA
CBHKpYLIMIIN ctnonnpt (OonBaHM) nxb». Sk 6a41Mo, 3aMicTh C/I0Ba «CTOB-
11>, 1IJ0 MOIJIO 1 He MaTy CAaKPaJIbHOTO 3MICTY, 4MTa4 Y>KUB IIOB sI3aHEe
3 KOHTEKCTOM C/I0BO «OomBaHm» (s13MyHuUIbKi cTaryi). [Tepima >x map-
riHasis BUIsiae meuo HecnofiBaHo. CKajiHa [[epKOBHOCTIOB STHChKa
KOHCTPYKIIisl BUIUIMBAE 3 IPelibKOro (00 TpookuVvroels Toig Heoig avtdv

3 CmapocnassHckuii cnosapo, 147.
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o0d¢ pn Aatpebong avToig: oV ToLNoelg Katd Ta €pya adTdV,) AAAA
kaBapéaet kabelelg kat cvvTpiPwv ovvTpiyelg TaG oTHAAG AVTOV, IO
BJIMArajo MOeTUYHOTO IIOBTOPEHHS: «ajie OYNIIeHHAM O4MCTUIIN
Ta 3TepTAMU 3iTpen cToBIm (abo craryi, cremy) ix». CKIafHNX 3BOPOTIB,
OJJHAaK, HeMa€ Y MacopeTChbKOMY TEKCTi, TOMY B MOJIEPHMX ITepeK/Iajziax
IIbOT0 BiplIa (3BipeHMX 3 JaBHbOEBPEICHKOIO0) IIOBTOPEHb YHUKAIOTD ™.
Buacnifok 1iporo, oueBuaHo, untady Ob He 3Mir BifHaITV KOPEKTHUX
BiJITIOBiZHVIKIB [0 IIePKOBHOCTIOB THCBKOTO TEKCTY. Y TiM, JI0r0 KOMEHTap
Ma€ NPAMMIL aHAJIOT B OfHIN i3 paHHbOMOJIEpPHMX BepCii:

Hecs. 1572 43a: ale rozwalaigc rozwalisz ich a lamigc polamiesz
obrazy ich;

KpaxkiB. 1577 47: ale pokazesz ie y polamiesz obrazy;

Paps. 1563 43d: ale sprzewracasz y pokruszysz obrazy ich;

KpaxkiB. 1599 ¢.88: nie bedziesz czynil to co oni czynia y polamiesz
batwany ich.

SIx 6aunmo, KpakiBcpka bibmist 1599 p. MicTuth 061/1Ba BifOBiTHUKI
10 KOMEHTaPiB*® — «TO I1J0 OHBI YMHAT» Ta «OOJIBAHN», TOAL K y PeIlTi
HepeK/IafiiB YXXUTO «00pas3n». 3MicT Bipuia Bifnosigae Bynbrari (mmop.:
non facies opera eorum sed destrues eos et confringes statuas eorum),
e aHaJ/IOTy [/l «O4YUIeHHA» HeMae. 3ycTpisiun itoro y TekcTi Ob, un-
Ta4 CipoOyBaB [JOfATV KOMEHTap, X04 i 3po6uB 1ie BKpail He3rpabHo.
Hacmpaspai «To 1110 OHBI YMHATb» Ma€ 3MicTOBMI BignoBigHuk B Ob, ane
Jlellio Bulle i1 iHaK1Ie cOpMY/IbOBAHUIL: «/ja He CBTBOPUTE MO O1bI0MD
uxv» (He pobiTh 3a ix yuunkamu). CXoxxe, BUKOPUCTAHHA 3BOPOTY
«HO 1110 OHBI YMHATH» Oy/I0 BUK/IMKaHe (POHETUYHOIO CHiB3BYYHICTIO,
a He 3MiCTOBOIO BifiTOBigHICTIO (3aMiHY X «TO» Ha «HO» 3yMOBMB CIIO-
JYYHUK i3 L[epKOBHOC/IOB STHCBKOI Bepcii). MoskHa CTBEPIKYBATH, 1O
4yTa4 He BUKOPVCTOBYBAB €BPEVICHKOL, IPELIbKOI 4M JIATMHCHKOI BEPCiil
6i6/1i/THOTO TeKCTY /I CBOIX TIIyMadeHb. CIIOCTEpeXXeHH HaJl 1M
(parMeHTOM ITOKa3yITh TAKOX, II0 BiH He HaJTO PO3yMiBCs Ha Ijep-

** Uy BuBepykeHHsAM BuBepxxemn. [lus., Hanp.: A Greek-English Lexicon, a new
edition, ninth, by Henry George Liddell; Robert Scott (Oxford: At the Clarendon
Press, 1940), 1: 848-849.

'Y Macopetcbkomy Tekcti: https://biblehub.com/exodus/23-24.htm.; anri.
nepekag;: «instead to demolish them and smash their sacred stones to pieces».
[uB. Takoxx CHHOJQ/IbHUIL TIePeK/Iall; <HO COKPYLIM UX U Pa3pyLib CTOIObI UX».

¢ HaromicTp HecBisbka bi6yis HaiiTOuHiIlIe BifIOBifja€ LIepPKOBHOCTIOB SIH-
CbKOMY Ta IPEI[bKOMY TEKCTaM.
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KOBHOCJIOB SIHCBKill MOBIi: X04 J10T0 yBary IIpyBepHYB He3BUYHMII 3BO-
POT, BiH 3Mir /IMIlle MeXaHIYHO IIPUITACYBaTy JO HbOTO OfMH i3 BUpas3iB
Bi/JoMOro J10My HO/IbCHKOTO NepeKnagy”.

Y nmactynHux Tpbox Bipmax Kunuru Buxig KoMeHTYOTbCA OKpe-
Mi cnoBa. focrozib 06iljg€e TUM, XTO CITY>KUTD JIOMY, 6/1ar0C/IOBEHHS
J1 3aXJCT Y BCiX crpaBax: «Bux.23.25: 1 MOCIYXUIm Iy Oy TBOEMY.
1 671°BI1i0 X1BOB TBOM, U BUHO TBOE, 11 BOAY TBOIO, I WBpAILly pa3’ca-
6nenia (HeMOIIHI*) TBOA - 23.26 U He GymeTe 6ecyamHbl, HU HETIIOMbI
Ha 3eMJIU TBOEW, U YMC/IO JHIM TBOU® CBBPbIIAA Co8pbuUly (BUIIO"HIO),
23.27 u cTpax’b MOUUTIO BexyLy Te6h, 1 ycTpairy BCA &3bIKI, B HAXE
TBI BXOAMIIN K HUM®D - VI Bja" ChIPOTUBHUKI TBOA B O1veYHbL (BB TH®
obepHy)». CHOHIMIYHI Tapy B IiIOMy 3p03yMisi: BTikaun 110B’ A3aHi
3 00epHEHHAM Y TUJI, 3BepPIIUTI — 3 BULIOBHUTH. BTiM, nertani 3HOBY
BIJIAIOTH IIEBHE HEPO3YMiHHA 3MiCTOBMX HIOAHCIB, X0Y i He HACTiNIbKI
OYeBJIHE, SIK Y IIONlepefHbOMY NpuKafi. Tak, nepexnagatoun Bux.23.25
IIaBHBOC/IOB IHCBKMII iIMEHHUK «pacabieHna» (rperbke: palakio —
M’AKIiCTb, pO3C/Iab/IeHH:), YuTa4 3aCTOCYBAB IIPUKMETHUK «HEeMi4Hi».
KopexrHime 6yno 6 HanvcaTu «i BiiBepHy HeMid Bix Tebe», a He «He-
MOII[His», OCKINIbKY JIIIOCS TIPO Te, 110 [ocmopp BijBepHe XBOopoOu Bif
Hapopy Ispaing, a He BiiBepHe XBOpMX. IMOBipHO, KOMEHTaTOp HEBIPHO
3po3yMiB ~Hia K rpaMaTnuHy ¢popmy nprukmetHrka (o asa Ob saramom
TUIIOBO) i1 BUPILINB, IO «pa3cinabieHia» 03HAYa€ «pacnabIeHbHBIE».
Y Bux.23.27 11epKOBHOC/IOB STHCbKE «U BfIaM... B OBI'yHBI» JOC/TIBHO
BifiIIOBifTa€ rpenbkoMy Kal Wow TAVTAG TOUG DITEVAVTIONG 00V GLYASag
(wompasfa, y TpelbKili Bepcii HeMae IpUiiMEeHHMKA, OFHAK MicIleBMit
BiZIMiHOK MHO>XVHIU Y C/IOB’THCBKill MOBi BYMaraB KOHCTPYKIili 3 Ipu-
JIMEHHMKOM). BHaC/TiIOK OTIOBHEHD YMTava y BipIili yTBOpMUIOCA 3aiiBe
iec/I0BO: «i BOaM CyIpOTUBHMKY TBOI B TV 00epHYy». [TopiBHAIIMO
IIOJIbChKI ITapasieni 4O X BUPa3iB:

Hecs. 1572 43a: niemoc... 43b wypelnie ... pokaze tyl;

KpakiB. 1577 47: niemoc... wypelnie... przed tobg tyl obrdce;

Pans. 1563 43d: niemocy... wypelnie... ucieka¢ musi;

Kpaxis. 1599 ¢.88: odial niemoc z posrodku ciebie.. .; c.89: wypelnie...
(wszystkich nieprzyiacidt twoich) przed toba tyl obroce.

7 Tpeba fomaty, gai oMy BCe X TaKy BEANOCS MifibpaTy BiAMOBIAHUK, i ITa-
PaIeTIIo 1O JABHBOCTIOB SIHCHKOTO [TO3HAYEHHS «O4MII[eHNe» Ha Geperax BUCTYIIAE
«oybmarane» (ouB., Hamp., Bux. 24-26).
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Hait6moxunit Bapiant 6aunmo B Kpaxkisebkiit biomnii 1577 ta 1599 pp.,
3a03MYEHHAM i3 Hel IIOACHIOITHCA YCi TPU BifIIOBIIHNKY, cepel] HUX
i «tu o6epHy». ITonbcbka Bepcis Bux.23.27 € nepexnafioM 3 TaTVHMN:
(cunctorumcue inimicorum tuorum) coram te terga vertam. Takoxx B ycix
4oTHpboX bib/ifAX ineTbcs mpo HeMid Yy HeMOYi, @ He HeMiyHUX. Takum
YJHOM, CXOKe, KOMEHTATOP Y3TOIKyBaB LIepPKOBHOC/IOB STHCBKUII TEKCT,
TIOB’sI3aHMI 3 TPEKOI0, TA MOIbCHKII, OB sI3aHNIT 3 TATUHOIO, He HAZITO
Bfias10. AJi)Ke OpUTiHa/IN CTIOB STHCHKMX ITepeK/Ia/iiB JOBOJI CMIBHO Bifipi3-
HAJINCA, 1 A1 KOpeKTHOI KoHTaMiHaii Tpe6a Oy/o 6 Buioi kBasridikaryii
BOJIOZIiHHA MOBaMM. YKpPalHCbKUII 4YMTa4d TaKOl He MaB, BiITaK [0 JI0rO
KOMEHTapiB MOTPAIUIA/IN He3rpabHi 3CyBU y 3MicTi 6i6/1ii1HMX BipiB.

[Tpu 3axinvenHi 23-i rmaBu Kunru Buxizg Bor e pas 3actepirae, abu
qy>Ki 60ru He 3a/myiIaancs Ha 3emi I3pains, 60 e HapaXkaTuMe oel
«Ha CbOMA3HD» (IIOMWIKY, HEOMIK, i T.11.)*%: «Bux.23.33: u na He // 366.
OCTaHYTD Ha 3eM/IU TBOEW, a Te6s He CBTBOPATD CBIPBIINTY Kb MHE,
aife 60 paboraeuu 6oromd u*, cu 6YRyTd Te6B Ha cv071a3HB (KY 3rOp-
11eHI0)». UnTad BUPILINB MOSICHUTH 1IepKOBHOCIOB STHCbKE «CbOMa3HD».
3anpornoHOBAaHMI HUM BiIIOBiZHMK BUIJISA[IA€ HA IIEPLINI ITOTISAL
HECIIOJiBaHO: «/I0 MOripLIeHHA». Y TiM, caMe TaKMil BapiaHT 3HaXOANMO
y 6i/1bIIOCTI paHHPOMOJIEPHUX ITOJIbCHKIX IepeK/IaiiB:

Hecs. 1572 43b: (to tobie bedzie) sidlem;

Kpaxkis. 1577 47: ...ku zgorszeniu;

Papz. 1563 44a: ku zgorszeniu;

Kpaxkis. 1599 ¢.89: ku zgorszeniu.

Bubusaerbcs 3 nqux npukaais muuie Hecisbka bibnis, mo 6yno
3YMOBJIEHO, IMOBiPHO, 3HaJIOMCTBOM i3 TABHbOEBPENCHKIIM OPUTiHATIOM,
OCKiNIbKM B MacopeTCbKOMY TEKCTi TeX ileThCs MpO MACTKY, CUIIBIIA ™.

%%

Konm My nornsiHeMo Ha MapriHalii fo «IIpaBay» y LiIOMY, TO Hiii-
J€MO BUICHOBKY, 1110, CXOXK€, 3aMiTKI J1 TAYMa4y€HHs TeKCTY He ABJIAIN

8 Cmapocnassckuii cnosapu, 637.

* ITop. anr. mepekaf: «it will surely be a snare to you» (https://biblehub.com/
exodus/23-33.htm); mop. Takox y CHHOZATBHOMY: «TO 9TO 6yheT Tebe ceThbio»
(https://bible.by/syn/2/23/).
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C00010 YaCTMHY OPraHi30BaHOTO PEAKIIIIHOTO IIPOEKTY pelaryBaHH,
AKIIO TAaKWII B3araji icHyBaB. HafiliHux BifoMocTel PO pefaryBaHHA
Caaroro Ilucpma B Kuesi ynpoposx nepmux gecatunitb XVIII cr.,
AK y>Ke 3TaJlyBasiocs, HeMa€, TOfli SIK BUIIpaBJIeHHA Oi0/iTHNX TeKCTiB
y Mocksi ta ITetep6ypsi Bif gacis Ilerpa I gocTaTHBO 3a/J0OKyMeHTOBA-
Hi®. HaToMicTb IOMITKM pO3IJIAHYTOTO Y Liif CTaTTi YMTAYa, 10 HUM
rinoTeTM4HO Mir 6yTn TaBpchKuii apxumanaput Voannkiit Ceniotosny,
CTajIM pe3yabTaTOM BIYM/IMBOIO II€PCOHAIBHOTO YNTaHHA CBATOTrO
[IncpMa, — 3 HaMaraHHAM po3ibparycsa B CKIaJHOMY AJIs pO3yMiHHSA
IIepKOBHOC/IOB THCBKOMY TeKCTi. KHVDKHUK JOBOJIi CMCTEMHO OITIAHYB
3acdikcoBaHi y «IIpaBjiax» Ka3ycl, 3BepTalouu 0COONMMBY yBary Ha eK-
30TUYHI 3BMYal (AK-OT IIPOKOTIOBAHHHS LIMJIOM ByxXa paboBi) um, Ha-
BIIAKM, Ha IIepeciyHo BaxnBi H0OyTOBI mepectynu (Kpajikka MaitHa
B IIPUSATEIS], 3aII0iHHS IIKOAM BaTiTHIN): IONpaB/a, TaKi aKIleHTH
MIT 3yMOB/IIOBATH 11 caM 3MicT 11boro posjiny Kuuru Buxin. [Tokasoso
IIpY LIbOMY, 11O BiH TIYMA4MB HE TiIbKM «T€MHi MiCIis», a 11 IPOCTi,
SK Ha [yMKY Cy4aCHUX C/IaBiCTiB, PO3IOBCIO/PKEHI BUCTIOBU. Y CBOIii
pobori KoMeHTaTOp NOCTITHO 3icTaBnaB Ob 3 moMbCbKOMOBHMM 6i-
OMiTHUM TEKCTOM, Jie 3a HailOMDK1y Iapasie/b peryIsipHO CIyryBaia
KpakiBcbka bi6nia 1599 p. fAky6a Byeka. Sk BumaeTbcs, came Ije KaTo-
JIULIbKE BUJAHHA HalKpallle 3HaB HaBiTh JOBOJI BUCOKUI LIEpKOBHUI
€papx, KO/ MU BipHO OTOTOXHW/IM aBTOPa KOMEHTapiB i3 VMoanukiem
CenroToBuyem.

Yu BiH 6YB BTacHMKOM aHajIi3oBaHoro npuMipayka OB, un Hi, i un
JI0ro IpONo3nIii 6y/Iu BipHUMM, UM XMOHUMM y TIyMadeHHSAX Ta Iepe-
KJIaJii, — 3PELITOI0, He TAK i CYTTEBO, aJi>Ke Iepefi HaMM HaZ3BUYallHO
B)K/IMBMIL TEKCT, AKMIL TOTPeOYeE MOAAIBIIOTO JOC/IKEeHHA.

¢ TIpomoBxxyBanacsi po6oTa Haf «CIpaBow» KHUT Bi6il i3 3amydeHHsAM
IpeLbKOi, JABHbOEBPEIICHKOI, IATMHY Ta IeBHUX €BPOIECHKIX MOB — 30KpeMa,
maHcbKol. Ha Bcix erarax 10 MpOeKTy 3ay4aancs KMiBCbKi iHTEIeKTyau, 1o iX
HepeBOaVIN KO pociiicbkux cromuip — Peodinakt Jlonatnncpknit, Credan Ka-
7MHOBCHKMIL, Bapnaawm JlsmteBcokuii, [eneon Crnonimcpkuit. TpuBana 6aratopiuHa
poboTa 3aBepuIIacs BUYCKOM €nmsaBeTnHCbKOI bibii 1751 p., B OCHOBY sKOi
6yI10 MOK/Ia/IeHO OCTPO3bKe BUAHHS.
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Abstract

Laws of the Book of Exodus through the Lenses of the Reader
of the Ostrog Bible (after copy Kyr.4476p from the collections
of Vernadsky National Library of Ukraine)

The copy of the Ostrog Bible from the collections of Vernadsky
National library of Ukraine (Kyr.4476p) contains a significant number
of handwritten marginalia, representing an attempt of one of its readers
to comment and translate biblical concepts from the Old Church Slavonic
into the prosta mova. Especially interesting are his notes on the so-called
Laws from the Book of Exodus with interpretations of legal formulas.

Its owner was loanykii Seniutovych, abbot of St. Michael's Golden-
Domed Monastery (mentioned in 1710, 1713) and Archimandrite of
Kyiv-Pechersk Lavra (1715-1729). Though the intellectual heritage of this
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Kyiv hierarch has not attracted the attention of scholars so far, a collection
of books he left behind, most of which are commentaries on the Holy
Scriptures, is known. Lesser known is the fact that Seniutovych himself
or someone from the persons close to him elaborated his copy of Ostrog
Bible so that each page contained various traces of his (their) thoughtful
reading. Systematic comparison of Cyrillic and much more rare Latin
notes on the margins with the 16" century Catholic and Protestant editions
of the Bible have brought an unexpected find. While on the whole the
parallels have revealed the heavy impact of the Polish biblical translations,
the main source for Ostrog Bible reader and commentator came to be
the Krakow 1599 year edition of Jakub Wujek, which demonstrates literal
coincidences of the texts. It seems that our reader has undertaken the
difficult task of juxtaposing the Old Church Slavonic translation from
the Greek Septuagint with the Polish translation from the Latin Vulgate.
On the way of analyzing the texts he made both mistakes and correct
conclusions regarding biblical semantics. Thus, the case study of just
one fragment of this extremely interesting copy involves a lot of issues
concerning the understanding of the Holy Scripture in Kyiv in the late
17%*-18™ centuries.

Keywords: Ostrog Bible of the 1581, Old Slavic prints, Biblical
translations, Biblical interpretation, Ukrainian history.



